E] Electrolux

Pl

electrolux.com/register

OO
0O

LIR60433B

sQ
BG
HR
Cs
ET
HU
KK
Lv
LT
MK
PL
RO
RU
SR
SK
SL

Udhézimet pér pérdorim | Vatér gatimi
PbKkoBoacTBO 3a ynoTpeba | Mnoya

Upute za uporabu | Plo¢a za kuhanje

Navod k pouziti | Varna deska

Kasutusjuhend | Pliidiplaat

Hasznalati utmutato | F6z6lap

KongaHy Typansl Hyckaynapel | lMicipy anatbl
LietoSanas instrukcija | Plits

Naudojimo instrukcija | Kaitlenté

YnatcTtBo 3a pakyBamne | [noya 3a rotBewe
Instrukcja obstugi | Plyta grzejna

Manual de utilizare | Plita

MHcTpyKuus no skcnnyataumm | BapoyHasa naHenb
YnyTcTBO 3a ynoTpeby | Mnoya 3a KkyBawe
Navod na pouzivanie | Varny panel

Navodila za uporabo | Kuhalna ploséa

21
41
60
79
98
118
139
158
177
198
218
237
259
280
299



Miré se vini né Electrolux! Faleminderit qé keni zgjedhur pajisjen
toneé.

Té marré késhilla mbi pérdorimin, broshura, informacion rreth zgjidhjes sé

problemeve, shérbimit dhe riparimit
www.electrolux.com/support

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.
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1. A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit té& pajisjes, lexoni me kujdes
udhézimet e ofruara. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér
léndimet apo démet si rezultat i instalimit apo pérdorimit té
papérshtatshém. Gjithmoné mbajini udhézimet né njé vend té
sigurt dhe ku mund té arrihen lehté pér t'iu referuar né té
ardhmen.

1.1 Siguria e fémijéve dhe personave vulnerabél

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té€ moshés 8 vjec e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose qé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
pérdorimit. Fémijét nga nén 8 vje¢ dhe personat me aftési
té kufizuara shumé té theksuara dhe komplekse duhet té
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mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur mbahen nén
monitorim t& vazhdueshém.

Fémijét duhet té mbikéqyren pér tu siguruar gé ata té mos
luajné me pajisjen dhe.

Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

PARALAJMERIM: Pajisja dhe pjesét e saj té arritshme
nxehen gjaté pérdorimit. Mbajini fémijét dhe kafshét
shtépiake larg pajisjes gjaté kohés gé ajo éshté né pérdorim
dhe kur ftohet.

Nése pajisja ka njé mekanizém pér siguriné e fémijéve, ai
duhet aktivizuar.

Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbaijtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

1.2 Siguria e pérgjithshme

Kjo pajisje pérdoret vetém pér gatim.

Kjo paisje éshté krijuar pér pérdorim shtépiak né ambient té
brendshém.

Kjo paisje mund té pérdoret né: zyra, dhoma hoteli, dhoma
bujtine, dhoma hoteli rural, si dhe né vende té ngjashme ku
pérdorimi nuk tejkalon (mesatarisht) nivelet e pérdorimit
shtépiak.

PARALAJMERIM: Pajisja dhe pjesét e saj té arritshme
nxehen gjaté pérdorimit. Duhet té keni kujdes qgé té
shmangni prekjen e elementeve ngrohése.
PARALAJMERIM: Gatimi i pamonitoruar me yndyré ose vaj
mbi pianuré mund té jeté i rrezikshém dhe mund té
shkaktojé zjarr.

Tymi éshté njé tregues i mbinxehjes. Mos pérdor kurré ujé
pér té shuar zjarrin nga gatimi. Fik paisjen dhe mbuloji
flakét me, p.sh. njé batanije apo kapak.

PARALAJMERIM: Pajisja nuk duhet té furnizohet pérmes
njé pajisjeje té jashtme ndezése, si p.sh. kohématés, apo té
lidhet me njé gark qé ndizet dhe fiket rregullisht nga njé
mjet.
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« KUJDES: Procesi i gatimit duhet té mbikéqyret. Proceset e
shkurtra té gatimit duhet t& mbikéqyren vazhdimisht.

+ PARALAJMERIM: Rrezik zjarri: Mos ruani artikuj mbi
sipérfaget e gatimit.

+ Objektet metalike si thikat, pirunét, lugét dhe kapakét nuk
duhet té vendosen mbi sipérfagen e pianurés, sepse mund
té nxehen.

* Mos e pérdorni pajisjen pérpara se ta instaloni né strukturén
inkaso.

* Mos pérdorni pastrues me avull pér té pastruar pajisjen.

» Pas pérdorimit, fikni elementin e pianurés me ¢elésin e
kontrollit dhe mos u mbéshtetni te funksionimi i detektorit té
tiganit.

* Nése sipérfaqgja prej geramike/xhami kriset, fikeni pajisjen
pér dhe shképuteni nga rryma elektrike. Né rast se pajisja
éshté e lidhur me rrymén elektrike direkt duke pérdorur kuti
lidhése, higeni siguresén pér té shképutur pajisjen nga
furnizimi me rrymé. Né ¢do rast, kontaktoni me Qendrén e
Autorizuar té Shérbimit.

« Pér té shmangur rreziget, nése kablloja e furnizimit éshté e
démtuar, ajo duhet zévendésuar nga prodhuesi, shérbimi i
autorizuar ose persona me kualifikim té ngjashém.

« PARALAJMERIM: Pérdorni vetém mbrojtéset e pianurés té
pércaktuara nga prodhuesi i pajisjes sé gatimit ose té
cilésuara si té pérshtatshme nga ky i fundit né udhézimet e
pérdorimit, ose mbrojtéset e pianurés té integruara né
pajisje. Pérdorimi i mbrojtéseve té papérshtatshme mund té
shkaktojé aksidente.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi /N\ PARALAJMERIM!
/\ PARALAJMERIM! Rrezik plagosjeje ose démtim i pajisjes.
Vetém njé person i kualifikuar duhet ta « Higni té gjithé paketimin.
instalojé kété pajisje. * Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.
* Ndigni udhézimet e instalimit t&€ dhéna me
pajisjen.
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Ruani largésité minimale nga pajisjet dhe

njésité e tjera.

Gjithmoné béni kujdes kur e |évizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té
mbyllura.

Mbyllini sipérfaget e prera té dollapit me

njé izolues pér té mos lejuar qé lagéshtira

té shkaktojé fryrje.

Mbroni pjesén e poshtme té pajisjes nga
avulli dhe lagéshtira.

Mos e instaloni pajisjen prané dyerve ose
nén dritare. Duke vepruar késhtu do té
parandaloni rénien e enéve té nxehta té
gatimit nga pajisja kur hapet dera ose
dritarja.

Cdo pajisje ka poshté ventilatoré ftohjeje.
Nése pajisja €shté e instaluar mbi njé
sirtar:

— Mos vendosni copa té vogla ose fleté
letre gé mund té térhigen brenda,
sepse ato mund té démtojné
ventilatorét e ftohjes ose mund té
démtojné sistemin e ftohjes.

— Mbani njé distancé prej minimumi 2
cm mes fundit té pajisjes dhe pjeséve
té ruajtura né sirtar.

Higni ¢do panel ndarés té instaluar né
kabinet nén pajisje.

2.2 Lidhja elektrike

/N\ PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.

Té gjitha lidhjet elektrike duhet t& béhen
nga njé elektricist i kualifikuar.

Pajisja duhet té tokézohet.

Pérpara se té kryeni ndonjé veprim,
sigurohuni gé pajisja té jeté shképutur nga
rryma.

Sigurohuni qé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

Sigurohuni g€ pajisja té instalohet né
rregull. Kablloja ose spina elektrike e liré
ose e papérshtatshme (nése ka) mund ta
nxehé shumé terminalin.

Pérdorni kabllon e duhur elektrike.

Mos lejoni t&€ ngatérrohet kablloja
elektrike.

Sigurohuni gé té jeté instaluar tokézimi.

Vendoseni kabllon né mbérthyesen e
lirimit té tensionit.

Sigurohuni gé kablloja ose spina elektrike
(nése ka) t& mos preké pajisjen e nxehté
ose enét e nxehta té gatimit, kur e lidhni
pajisjen né prizé.

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

Sigurohuni gé t€ mos démtoni spinén ose
kabllon elektrike (nése vlen pér rastin) ose
né kabllon elektrike. Kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit ose me
njé elektricist pér ndérrimin e kabllos
elektrike té& démtuar.

Mbrojtja nga goditja e pjeséve me korrent
dhe té izoluara duhet té shtréngohet né
ményré té tillé qé té mos higet pa vegla.
Pajisjen futeni né prizé vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé spina té jeté e
arritshme pas montimit té pajisjes.

Nése priza éshté e liré, mos e futni spinén.
Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e
térhequr nga kablloja elektrike. Gjithmoné
térhigeni kabllon elektrike duke e kapur
nga spina.

Pérdorni mjetet e duhura izoluese: gelésat
mbrojtés, siguresat (siguresat qé vidhosen
duhet té higen nga foleja), salvavitat dhe
kontaktorét.

Instalimi elektrik duhet té keté njé pajisje
instaluese e cila ju lejon té& shképusni
pajisjen nga rryma elektrike né té gjitha
polet. Pajisja instaluese duhet té keté njé
hapje kontakti me gjerési minimale 3 mm.

2.3 Pérdorimi

/\ PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje, djegiesh dhe goditjeje
elektrike.

Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.
Higni té gjithé paketimin, etiketimin dhe
filmin mbrojtés (nése ka) para pérdorimit
pér heré té paré.

Sigurohuni qé vendet e ventilimit t&€ mos
jené bllokuar.

Mos harroni ta kontrolloni pajisjen gjaté
punés.

Vendosni zonén e gatimit né “fikur” pas
¢do pérdorimi.
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Mos vendosni takémé ose kapaké
tenxheresh né zonat e gatimit. Ato mund
té nxehen.

Mos e vendosni né puné pajisjen me duar
té lagura ose kur keni pasur kontakt me
ujin.

Mos e pérdorni pajisjen si sipérfage pune
ose si sipérfage mbéshtetése.

Nése sipérfagja e pajisjes éshté e
plasaritur, shképuteni menjéheré pajisjen
nga priza. Béni kété pér té parandaluar
ndonjé tronditje elektrike.

Pérdoruesit me stimulues kardiak duhet té
mbajné njé distancé minimale prej 30 cm
nga zonat e gatimit me induksion kur
pajisja €shté né puné.

Kur futni ushgim né ujé té nxehté, mund té
krijohen spérkatje.

Mos pérdorni fleté alumini apo materiale té
tjera midis sipérfaqes s€ gatimit dhe
enéve té gatimit, pérveg rasteve kur
specifikohet ndryshe nga prodhuesi i késaj
pajisjeje.

Pérdorni vetém aksesorét e rekomanduar
nga prodhuesi pér kété pajisje.

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe shpérthimi.

Yndyrat dhe vajrat kur nxehen mund té
|éshojné avuj t& ndezshém. Mbajini flakét
ose objektet e nxehura larg yndyrave dhe
vajrave kur gatuani me ato.

Avuijt e ¢liruar nga vajrat e nxehté mund té
shkaktojné djegie spontane.

Vajrat e pérdorur gé pérmbajné mbetje
ushgimesh mund té shkaktojné zjarr né
temperaturé mé té ulét sesa vajrat e
pérdorur pér heré té paré.

Mos vendosni produkte gé marrin flaké
ose sende té lagura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.

Béni kujdes té& mos lini sende apo ené
gatimi t& bien mbi pajisje. Sipérfagja mund
té démtohet.

Mos i aktivizoni zonat e gatimit me ené
bosh apo pa ené fare.

Enét e gatimit prej gize apo me fund té
démtuar mund té shkaktojné gérvishtje né
xham / geramikén e xhamit. Ngrijini
gjithnjé lart kéto sende kur t'ju duhet t'i
|évizni né sipérfagen e gatimit.

2.4 Kujdesi dhe pastrimi

Pastrojeni pajisjen rregullisht pér té
parandaluar démtimin e materialit té
sipérfages.

Fikeni pajisjen dhe léreni té ftohet para se
ta pastroni.

Mos pérdorni spérkatésin e ujit dhe avullin
pér té pastruar pajisjen.

Pastrojeni pajisjen me copé té buté e té
njomé. Pérdorni vetém detergjente
neutrale. Mos pérdorni produkte gérryese,
tako pastruese gérryese, solucione apo
sende metalike, pérveg nése specifikohet
ndryshe.

2.5 Shérbimi

Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
qgendrén té autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé rezervé origjinale.
Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té kémbimit t& shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit té
pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigcim né ambiente shtépiake.

2.6 Hedhja

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik i démtimit t€ pajisjes.

* Mos i mbani enét e nxehta té gatimit né
panelin e kontrollit.

* Mos vendosni kapak té nxehté tigani né
njé sipérfagen e xhamit té pianurés.

* Mos i lini enét e gatimit té€ thahen duke
Zier.
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/N PARALAJMERIM!
Rreziku i Iéndimit ose mbytjes.

« Kontaktoni autoritetin tuaj vendor pér
informacion se si ta hidhni pajisjen.

« Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
me energji.



» Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané
pajisjes dhe hidheni até.

3. INSTALIMI

/N\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

3.1 Pérpara instalimit

Pérpara se té€ instaloni pianurén, shkruani
informacionin e méposhtém nga pllaka e
specifikimeve. Pllaka e specifikimeve gjendet
né pjesén e poshtme té pianurés.

Numrii Serisé ......ccoeeveveveeennnnen.

3.2 Planurat inkaso

Pianurat inkaso pérdorini vetém pasi ta keni
montuar pianurén si¢ duhet né njésité inkaso
dhe né planin e punés, sipas standardeve né
fuqi.

3.3 Kablloja e lidhjes

» Pianura éshté e pajisur me kabllo lidhjeje.

» Zévendésoni kabllon e démtuar té rrymés
vetém me kabllon e pjeséve té kémbimit.
Flisni me Qendrén lokale té Autorizuar té
Shérbimit.

/\ PARALAJMERIM!

Té gjitha lidhjet elektrike duhen kryer nga
njé elektricist i kualifikuar.

/\ KUJDES!

Mos shponi apo saldoni fundet e telave.
Eshté e ndaluar.

/\ KUJDES!

Mos e lidhni kabllon pa fashetén e fundit
té kabllos.

Lidhja me dy faza

1. Higni fashetén e fundit t€ kabllos nga teli i
zi dhe ai kaf.

2. Higniizolimin e fundeve té telit t€ zi dhe
kaf.

3. Vendosni njé fasheté té re pér fundin e
telit prej 1,5 mm? né secilin fund té
kabllos. (kérkohet vegél e veganté).

Prerje e térthorté e kabllos

400V 2~N
— Y

:_N
I &
L2

Lidhja me njé fazeé - 230 V~

Lidhja me dy faza-400V 2 ~ N

@ E gjelbér - e verdhé E gjelbér - e verdhé @

N Blu dhe blu Blu dhe blu N

L E zezé dhe kafe E zezé L1
Kafe L2
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3.4 Montimi

Nése e instaloni pianurén nén njé aspirator,
shikoni udhézimet e instalimit té& aspiratorit
pér distancén minimale mes pajisjeve.

—

Y ¥ i
“_u_n_ L‘Tzin.rgoin. ﬂ_ﬂ ||—lIr2nam'
| ° F}
A iicia i i nid <i limi www.youtube.com/electrolux
.NE'SE pa..JISJa mSta.l.Ohet mPI nJe Sl.rtar.' Ventlllml uvouTube www.youtube.com/aeg
i pianurés mund té ngrohé artikujt gé ruhen
brenda né sirtar gjaté procesit té& gatimit. How to install your Electrolux
Induction Hob - Worktop installation

4. PERSHKRIM | PRODUKTIT

4.1 Skema e sipérfages sé gatimit

Zoné gatimi me induksion
n n Paneli i kontrollit

180 mm 180 mm

@_

DD

w—ﬂ
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4.2 Struktura e panelit té kontrollit

"
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Pérdorni fushat me sensor pér té pérdorur pajisjen. Ekranet, treguesit dhe sinjalet akustike
tregojné se cilat funksione pérdoren.

Fusha
e
sensori

Funksioni

Komenti

RN

NDEZUR / FIKUR

Pér té aktivizuar dhe caktivizuar pianurén.

N

Hob?Hood

Pér té aktivizuar dhe c¢aktivizuar modalitetin manual té
funksionit.

w

Bllokimi / Mekanizmi i sigurisé pér
fémijét

Pér té bllokuar/zhbllokuar panelin e kontrollit.

S

Pauzé

Pér té aktivizuar dhe gaktivizuar funksionin.

Ekrani i cilésimit t& nxehtésisé

Pér té treguar cilésimin e nxehtésisé.

Treguesit e kohématésit né zonat
e gatimit

Pér té treguar se pér cilén zoné po vendosni kohén.

7

Ekrani i kohématésit

Pér té treguar kohén né minuta.

Pér té zgjedhur zonén e gatimit.

Pér té shtuar ose pakésuar kohén.

Pér té vendosur cilésimin e nxehtésisé.

10
11

PowerBoost

Pér té aktivizuar funksionin.

4.3 Ekranet e cilésimit té nxehtésisé

Ekrani

Pérshkrimi

n
L

Zona e gatimit &shté e gaktivizuar.
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Ekrani

Pérshkrimi

(0.6 (]

Zona e gatimit &shté né puné.
Pika nénkupton njé ndryshim prej njé gjysmé niveli.

Pauzé éshté aktive.

(&)

Nxehja automatike éshté aktive.

@ PowerBoost éshté aktive.

Ka njé kegfunksionim.

+ numri

=,E,0

ngrohté/nxehtésia e mbetur.

OptiHeat Control (Treguesi i nxehtésisé sé mbetur me 3 faza): vazhdoni gatimin/mbani

Bllokimi / Mekanizmi i sigurisé pér fémijét vihet né puné.
Ené gatimi jo e duhur ose shumé e vogél ose mbi zonén e gatimit nuk ka ené.
E] Fikja automatike éshté aktive.

4.4 OptiHeat Control (Treguesi i
nxehtésisé sé mbetur me 3 faza)

/N\ PARALAJMERIM!

E] / E] / [:] Rrezik djegieje nga
nxehtésia e mbetur.

Treguesit tregojné nivelin e nxehtésisé sé
mbetur pér zonat e gatimit gé po pérdorni

5. PERDORIMI | PERDITSHEM

/N PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

5.1 Aktivizimi dhe ¢aktivizimi

Prekni © pér 1 sekondé pér ta aktivizuar ose
pér ta caktivizuar vatrén e gatimit.

5.2 Fikja automatike

Funksioni e gaktivizon pianurén
automatikisht nése:

« té gjitha zonat e gatimit jané té
gaktivizuara,

* nuk cilésoni nxehtésiné pasi aktivizoni
pianurén,

10 SHQIP

aktualisht. Treguesit gjithashtu mund té
ndizen pér zonat e gatimit prané edhe nése
nuk po i pérdorni ato.

Zonat e gatimit me induksion prodhojné
nxehtésiné e nevojshme pér procesin e
gatimit drejtpérdrejt né bazamentin e enés.
Qeramika e xhamit nxehet nga nxehtésia e
enés.

« derdhni ose futni digcka né panelin e
kontrollit pér mé shumé se 10 sekonda,
(tavé, lecké, etj.). Bie njé sinjal akustik dhe
pianura gaktivizohet. Higni objektin ose
pastroni panelin e kontrollit.

« pianura nxehet shumé (p.sh. kur njé
tenxhere zien pa ujé brenda). Léreni
zonén e gatimit té ftohet pérpara se ta
pérdorni pianurén sérish.

* po pérdorni njé ené té pasakté. Ndizet

simboli UJ dhe pas 2 minutash zona e
gatimit ¢aktivizohet automatikisht.

* nuk e gaktivizoni njé zoné gatimi ose
ndryshoni cilésimin e nxehtésisé. Pas pak

kohe shfaget ) dhe pianura gaktivizohet.



Lidhja ndérmjet cilésimit té& nxehtésisé
dhe kohés pas sé cilés gaktivizohet
pianura:

Cilésimi i nxehtésisé Pianura caktivizohet

pas
, 1.2 6 orésh
3-4 5 orésh
5 4 orésh
6-9 1,5 oré

5.3 Cilésimi i nxehtésisé

Prekni /\ pér té ngritur cilésimin e
nxehtésisé. Prekni V pér té ulur cilésimin e

nxehtésisé. Prekni /\ dhe V/ njékohésisht
pér ta gaktivizuar zonén e gatimit.

5.4 Nxehja automatike

Nése aktivizoni kété funksion, mund ta arrini
cilésimin e nevojshém té nxehtésisé né njé
kohé mé té shkurtér. Funksioni vendos pér
pak kohé cilésimin mé té larté té nxehtésisé
dhe mé pas zbret te cilésimi i duhuri
nxehtésisé.

®

Pér ta aktivizuar funksionin, zona e

gatimit duhet té jeté e ftohté.

Pér té aktivizuar funksionin pér njé zoné
gatimi: prekni E" (ndizet @). Prekni
menjéheré VAN (ndizet ). Prekni menjéheré
V derisa té ndizet cilésimi i duhur i
nxehtésisé. Pas 3 sekondash ndizet .

Pér té gaktivizuar funksionin: prekni V.

5.5 PowerBoost

Ky funksion vé mé shumé fugi né dispozicion
té zonave té gatimit me induksion. Funksioni
mund té aktivizohet pér zonén e gatimit me
induksion vetém pér njé periudhé té kufizuar
kohe. Pas késaj kohe, zona e gatimit me
induksion kthehet automatikisht né cilésimin e
nxehtésisé mé té larté.

@

Referojuni kapitullit "Té€ dhéna teknike".

Pér té aktivizuar funksionin pér njé zoné
gatimi: prekni e P (F) ndizet.

Pér té gaktivizuar funksionin: prekni E"

ose \/

5.6 Kohématési

+ Kohématési me numérim zbrités
Mund ta pérdorni kété funksion pér té caktuar
kohézgjatjen e njé sesioni té vetém gatimi.

Né fillim vendosni cilésimin e nxehtésisé pér
zonén e gatimit, mé pas vendosni funksionin.

Pér té vendosur zonén e gatimit: prekni @)
vazhdimisht derisa té ndizet treguesi i zonés
sé gatimit.

Pér té aktivizuar funksionin ose pér té

ndryshuar kohén: prekni + ose — té
kohématésit pér té caktuar kohén (00 - 99
minuta). Kur treguesi i zonés sé gatimit fillon
té pulsojé, koha fillon té zbresé.

Pér té paré kohén e mbetur: prekni Q) pér
té caktuar zonén e gatimit. Treguesi i zonés
sé gatimit fillon té pulsojé. Né ekran shfaget
koha e mbetur.

Pér té gaktivizuar funksionin: prekni O pér
té caktuar zonén e gatimit dhe mé pas prekni

—. Koha e mbetur shkon mbrapsht deri né
00. Treguesi i zonés sé gatimit zhduket.

@

Kur pérfundon numérimi mbrapsht, bie
njé sinjal akustik dhe pulson 00. Zona e
gatimit gaktivizohet.

Pér té ndaluar tingullin: prekni .

* Kujtuesi i minutave

Mund ta pérdorni kété funksion kur pianura
aktivizohet dhe zonat e gatimit nuk
funksionojné. Ekrani i cilésimit t& nxehtésité

shfaq .

Pér té aktivizuar funksionin: prekni @) dhe
mé pas prekni + ose — té kohématésit pér
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té caktuar kohén. Kur koha pérfundon, bie njé
sinjal akustik dhe pulson 00.

Pér té ndaluar tingullin: prekni .

Pér té gaktivizuar funksionin: prekni @)

dhe mé pas prekni —. Koha e mbetur shkon
mbrapsht deri né 00.

®

Ky funksion nuk ndikon né funksionimin e
zonave té gatimit.

5.7 Pauzeé

Ky funksion cakton pérzgjedhjen mé té ulét té
nxehtésisé pér té gjitha zonat e gatimit.

Kur funksioni vihet né pung, té gjitha simbolet
e tjera né panelet e kontrollit bllokohen.

Funksioni nuk i ndalon funksionet e
kohématésit.

Prekni || pér té aktivizuar funksionin.
Ndizet .Cilésimi i nxehtésisé ulet né 1.
Pér té gaktivizuar funksionin, prekni I .
Ndizet cilésimi i nxehtésisé e méparshme.

5.8 Bllokimi

Mund ta bllokoni panelin e kontrollit gjaté
funksionimit t& zonave té gatimit. Kjo
parandalon ndryshimin aksidental té cilésimit
té nxehtésisé.

Vendosni né fillim cilésimin e nxehtésisé.
Pér té aktivizuar funksionin: prekni EI

ndizet pér 4 sekonda. Kohématési mbetet i
ndezur.

Pér té gaktivizuar funksionin: prekni i)
Aktivizohet cilésimi i méparshém i nxehtésisé.

®

Kur gaktivizoni pianurén, ¢aktivizoni edhe
kété funksion.

5.9 Mekanizmi i sigurisé pér fémijét

Ky funksion parandalon pérdorimin aksidental
té pianurés.
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Pér té aktivizuar funksionin: aktivizoni
pianurén me . Mos caktoni asnjé cilésim
nxehtésie. Prekni E] pér 4 sekonda.
ndizet. Caktivizoni pianurén me @

Pér té gaktivizuar funksionin: aktivizoni
pianurén me @. Mos caktoni asnjé cilésim
nxehtésie. Prekni & pér 4 sekonda.
ndizet. Caktivizoni pianurén me .

Pér té anuluar funksionin vetém pér njé
sesion gatimi: aktivizoni pianurén me .

ndizet. Prekni EI pér 4 sekonda. Caktoni
cilésimin e nxehtésisé né 10 sekonda. Ju
mund ta pérdorni pianurén. Kur gaktivizoni

pianurén me (D funksioni vazhdon té
funksionojé.

5.10 OffSound Control (Gaktivizimi
dhe aktivizimi i tingujve)

Caktivizoni pianurén. Prekni @ pér 3
sekonda. Ekrani ndizet dhe fiket. Prekni &
pér 3 sekonda. @Y ose 2_Y ndizet. Prekni +
té Kohématési pér té zgjedhur njé nga mé
poshté:

. - tingujt jané té gaktivizuar

. - tingujt jané té aktivizuar

Pér té konfirmuar zgjedhjen, prisni derisa
pianura té gaktivizohet automatikisht.

Kur funksioni té caktohet né , ju mund t'i
dégjoni tingujt vetém kur:

prekni

Kujtuesi i minutave ulet

Kohématési me numérim zbrités ulet
vendosni digka né panelin e kontrollit.

5.11 Kufizimi i energjisé

Fillimisht pianura éshté né nivelin mé té larté
té mundshém té fuqisé.

Pér té pakésuar ose shtuar nivelin e
fuqisé:

1. Caktivizoni pianurén.

2. Prekni © pér 3 sekonda. Ekrani ndizet
dhe fiket.



3. Prekni & pér 3 sekonda. @Y ose ndizet
b,
4. Prekni . P72 ndizet.

5. Prekni — /Tt t& Kohématésit pér t&
vendosur nivelin e fugisé.
Nivelet e fuqgisé

Referojuni kapitullit "T€ dhéna teknike".

« P72—7200W
« P15—1500 W
« P20 —2000 W
« P25—2500 W
« P30 —3000W
« P35—3500 W
« P40 — 4000 W
« P45 — 4500 W
« P50 — 5000 W
« P60 — 6000 W
/\ KUJDES!

Sigurohuni qé fuqgia e zgjedhur té
pérputhet me siguresat e instalimeve né
shtépi.

5.12 Menaxhimi i fugisé

* Zonat e gatimit grupohen sipas
vendndodhjes dhe numrit té€ fazave né
pianuré. Shikoni figurén.

+ Secila fazé ka ngarkesé maksimale
elektrike prej 3600 W.

» Funksioni e ndan fuginé mes zonave té
gatimit té lidhura me té njéjtén fazé.

» Funksioni aktivizohet kur ngarkesa totale
elektrike e zonave té gatimit té lidhura me
njé fazé i kalon 3600 W.

* Funksioni e ul fuginé mes zonave né
zonat e tjera té gatimit té€ lidhura me té
njéjtén fazé.

+ Afishimi i cilésimit t& nxehtésisé sé zonave
té reduktuara alternohet mes cilésimit té&
zgjedhur té nxehtésisé dhe cilésimit té
nxehtésisé sé reduktuar. Pas pak kohe,
afishimi i cilésimit t& nxehtésisé sé zonave
té reduktuara géndron né cilésimin e
nxehtésisé sé reduktuar.

Menaxhimi i fugisé me Kufizimi i energjisé

Kur e vendosni funksionin Kufizimi i energjisé

né 6000 W ose mé pak, fugia e pianurés

ndahet mes té gjitha zonave té gatimit.

v

X

g

@,
OO

Kur e vendosni funksionin Kufizimi i energjisé
né mé shumé se 6000 W, fugia e pianurés
ndahet mes anés sé saj t& majté dhe té
djathté.

OO
OO

5.13 Hob?Hood

Eshté njé funksion i pérparuar automatik i cili
lidh pianurén me njé aspirator té vecanté. Si
pianura ashtu edhe aspiratori kané njé
komunikues me rreze infra té kuge.
Shpejtésia e ventilatorit pércaktohet
automatikisht né bazé té cilésimit té&
modalitetit dhe temperaturés sé enés mé té
nxehté né pianuré. Mund ta pérdorni
gjithashtu manualisht ventilatorin nga
pianura.

@

Pér shumicén e aspiratoréve, sistemi né
distancé éshté i gaktivizuar. Aktivizojeni
até pérpara se té pérdorni funksionin. Pér
mé shumé informacion referojuni
manualit t& pérdorimit t&€ aspiratorit.
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Pérdorimi automatik i funksionit

Pér ta pérdorur funksionin automatikisht,
caktoni regjimin automatik né H1 — H6.
Pianura fillimisht €shté e vendosur né
H5.Aspiratori vepron sa heré qé vini né
pérdorim pianurén. Pianura e njeh
automatikisht temperaturén e enéve té gatimit
dhe rregullon shpejtésiné e ventilatorit.

Regjimet automatike

5. Prekni + te kohématési pér té zgjedhur
njé regjim automatik.

@

Pér ta pérdorur aspiratorin direkt mbi
panelin e aspiratorit, gaktivizoni regjimin
automatik té funksionit.

@

Pas té keni pérfunduar gatimin dhe fikur
pianurén, ventilatori i aspiratorit mund té
vazhdojé té funksionojé pér njé periudhé
kohe té caktuar. Pas késaj kohe, sistemi
e gaktivizon ventilatorin automatikisht
dhe ndalon aktivizimin aksidental té
ventilatorit pér 30 sekondat e pasuese.

Drita zierjal)  Skugja2)
automati
ke
Regjimi HO  Fikur Fikur Fikur
Regjimi H1  Aktiv Fikur Fikur
Modaliteti Aktiv Shpejtésia  Shpejtésia
3) e e
H2 ventilatorit  ventilatorit
1 1
Regjimi H3  Aktiv Fikur Shpejtésia
e
ventilatorit
1
Regjimi H4  Aktiv Shpejtésia  Shpejtésia
e e
ventilatorit  ventilatorit
1 1
Regjimi H5  Aktiv Shpejtésia  Shpejtésia
e e
ventilatorit  ventilatorit
1 2
Regjimi H6  Aktiv Shpejtésia  Shpejtésia
e e
ventilatorit  ventilatorit
2 3

1) Pianura e dikton procesin e zierjes dhe e aktivizon
shpejtésiné e ventilatorit né pérputhje me modalitetin
automatik.

2) Pianura e dikton procesin e skugjes dhe e aktivizon
shpejtésiné e ventilatorit né pérputhje me modalitetin
automatik.

3) Ky modalitet aktivizon ventilatorin dhe drita nuk
mbéshtetet tek temperatura.

Ndryshimi i regjimit automatik
1. Caktivizoni pajisjen.

2. Prekni O pér 3 sekonda. Ekrani ndizet
dhe fiket.

3. Prekni & pér 3 sekonda.
4. Prekni @ vazhdimisht derisa té ndizet

D)
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Caktimi manual i shpejtésisé sé
ventilatorit
Funksionin mund ta pérdorni edhe

manualisht. Pér ta béré kété prekni = kur
pianura éshté e ndezur. Ky veprim caktivizon
funksionimin automatik té funksionit dhe ju
mundéson ndryshimin e shpejtésisé sé
ventilimit né ményré manuale. Kur shtypni =,
vlera e shpejtésisé sé ventilatorit rritet me njé.
Nése, pasi té keni arritur njé nivel té larté,
shtypni sérish =, shpejtésiné e ventilatorit e
caktoni né 0, gjé e cila gaktivizon ventilatorin
e aspiratorit. Pér té rinisur ventilatorin me

shpejtési ventilimi 1, prekni =

@

Pér té aktivizuar funksionimin automatik
té funksionit, caktivizoni dhe aktivizoni
sérish pianurén.

Aktivizimi i drités

Mund ta caktoni pianurén gé ta aktivizojé
dritén automatikisht sa heré qé ndizni
pianurén. Pér ta béré kété, caktojeni regjimin
automatik né H1 — H6.

@

Drita mbi aspirator ¢aktivizohet 2 minuta
pas caktivizimit té pianurés.




6. UDHEZIME DHE KESHILLA

/\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

6.1 Ené gatimi

®

Pér zonat me gatim me induksion, fusha
e forté elektro-magnetike krijon shumé
shpejt njé nxehtési né enén e gatimit.

Pérdorni zonat e gatimit me induksion me
ené té pérshtatshme.

* Bazamenti i enés sé gatimit duhet té jeté
sa mé i trashé dhe i sheshté gé mundet.

+ Sigurohuni gé bazamentet e tiganéve té
jené té pastra dhe té thata pérpara se t'i
vendosni mbi sipérfagen e pianurés.

» Pér té shmangur gérvishtjet, mos e
rréshqisni ose férkoni tenxheren népér
xhamin geramik.

Materiali i enés sé gatimit

» té sakta: giza, geliku, geliku i emaluar,
inoksi, bazamenti me shumé shtresa (me
shénimin e duhur nga prodhuesi).

» té gabuara: alumini, bakri, tunxhi, gelqi,
geramika, porcelani.

Ena éshté e pérshtatshme pér njé pianuré

me induksion nése:

* uji zien shpejt né njé zoné té vendosur né
cilésimin mé té larté té nxehtésisé.

* magneti térhiget drejt fundit té€ enés sé
gatimit.

Dimensionet e enés sé gatimit

* Zonat e gatimit me induksion u pérshtaten
automatikisht pérmasave té€ bazamentit té
enéve.

+ Efikasiteti i zonés sé gatimit lidhet me
diametrin e enés sé gatimit. Enét me
diametér mé té vogél se diametri minimal
thithin vetém njé pjesé té energjisé sé
krijuar nga zona e gatimit.

» Pér arsye sigurie dhe rezultate té gatimit,
mos pérdorni ené gatimi mé t& madhe

sesa dimensionet e treguara né
~Specifikimi i zonave té gatimit®. Shmangni
mbaijtjen e enéve té gatimit afér panelit té
kontrollit gjaté seancés sé gatimit. Kjo
mund té ndikojé né funksionimin e panelit
té kontrollit ose té aktivizojé aksidentalisht
funksionet e pianurés.

@

Referojuni kapitullit “Té dhénat teknike”.

6.2 Zhurmat gjaté punés
Nése arrini té dégjoni:

* zhurmé kércitése: enét jané té pérbéra
nga materiale t& ndryshme (strukturé
sandvig).

« tingull fishkéllime: pérdorni njé zoné gatimi
me nivel té larté fugie dhe ena éshté e
pérbéré nga materiale té ndryshme (njé
strukturé sandvig).

* gumézhitje: po pérdorni nivel té larté fugie.

« klikime: po ndodh njé proces shkémbimi
elektrik.

« férshéllima, zukatje: ventilatori éshté né
puné.

Zhurmat jané normale dhe nuk tregojné se

ka kegfunksionim.

6.3 Shembuj té pérdorimeve pér
gatim

Lidhja midis cilésimit t& nxehtésisé sé njé
zone dhe konsumit t& energjisé sé zonés sé
gatimit nuk éshté lineare. Kur ju rritni
cilésimin e nxehtésisé, rritja nuk éshté né
proporcion me rritjien e konsumit té energjisé.
Kjo do té thoté se njé zoné gatimi me cilésim
mesatar nxehtésie pérdor mé pak se gjysmén
e fuqisé sé saj.

@

Té dhénat né tabelé jané vetém
udhézuese.
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Cilésimi i Pérdoreni pér: Koha Késhilla

nxehtésisé (minuta)

1 Mbajeni té€ ngrohté ushqimin e gatuar.  sipas Mbulojeni enén e gatimit me kapak.

- nevojés

1-2. Salcé Hollandaise, shkrirje: gjalpé, 5-25 Trazojeni heré pas here.
cokollaté, xhelatiné.

1-2. Mpiksje: oméleta té shkriféta, vezé té 10-40 Gatuani me kapak.
pjekura.

2.-3. Zierje orizi dhe gatesa me bazé 25-50 Shtoni té paktén dy heré Iéng sa orizi,
quméshti; ngrohje ushgimesh té trazojini gatimet me qumésht ne mes
gatshme. té kohés sé gatimit.

3.-4. Gatim me avull i perimeve, peshkut, 20-45 Shtoni disa lugé gjelle 1éng.
mishit.

4.-5 Gatim i patateve me avull. 20-60 Pérdorni maksimumi % | ujé pér 750 g

patate.

4.-5 Gatim sasish mé té médha ushqimi, 60 - 150 Deri né 3 | 1éng plus pérbérésit.
mishi me Iéng dhe supash.

5.-7 Skugje e lehté: eskallop, copa mishi sipas Kthejini né gjysmén e kohés.
me djathé e proshuté, kotéleta, qofte, nevojés
salsige, mélgi, brumé salcash, vezg,
petulla, petulla t& émbla.

7-8 Skugje e forté, té thekura, fileto mishi, 5-15 Kthejini né gjysmén e kohés.
bifteké.

9 Zierje uji, zierje makaronash, kaurdisje mishi (gulash, mish rosto), patate té skuqura.

Zierje sasish t&€ médha uji. PowerBoost aktivizohet.

6.4 Késhilla dhe sugjerime pér
Hob*Hood

Kur e pérdorni pianurén me funksionin:
* Mbrojeni panelin e aspiratorit nga drita

diellore e drejtpérdrejté.

Mos vendosni drité halogjene mbi panelin
e aspiratorit.

Mos e mbuloni panelin e kontrollit té
pianurés.

Mos e ndérprisni sinjalin ndérmjet
pianurés dhe aspiratorit (p.sh. me doré,
me dorezat e enéve té gatimit ose
tenxhere té thell€). Shihni figurén.

Aspiratori né figuré éshté pérdorur vetém
si shembull.
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®

Pajisjet e tjera té komanduara né
distancé mund té bllokojné sinjalin. Mos
pérdorni pajisje té tilla prané pianurés
ndérkohé gé Hob?Hood éshté ndezur.

Aspiratorét me funksionin Hob*Hood

7. KUJDESI DHE PASTRIMI

/N\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

7.1 Informacione té pérgjithshme

» Pastroni pianurén pas ¢do pérdorimi.

» Pérdorni gjithmoné ené me bazament té
pastér.

» Gérvishtjet ose njollat e erréta mbi
sipérfage nuk ndikojné né funksionimin e
pianurés.

« Pérdorni njé pastrues té veganté té
pérshtatshém pér sipérfagen e pianurés.

» Pérdorni kruajtése té posacme pér
xhamin.

7.2 Pastrimi i pianurés

» Higni menjéheré: plastmasé té shkrirg,
celofan, sheger dhe ushgime me sheger,

8. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

/N\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

8.1 Cfaré duhet béré nése...

Pér té gjetur té gjitha llojet e aspiratoréve té
sobés gé funksionojné me kété funksion,
drejtojuni fages soné té internetit pér klientét.
Aspiratorét Electrolux qé funksionojné me

kété funksion duhet té kené simbolin E

ndryshe pianura mund té€ démtohet nga
papastértia. Kini kujdes t€ shmangni
djegiet. Pérdorni kruajtésen speciale té
pianurés mbi sipérfagen e xhamit né njé
kénd té ngushté dhe rréshqiteni tehun mbi
sipérfage.

* Higeni kur pianura té jeté ftohur
mjaftueshém: njollat e gmérsit, rréketé e
ujit, njollat e yndyrés, ¢ngjyrosjet e
ndritshme metalike. Pastrojeni pianurén
me njé lecké té njomé dhe me detergjent
jo-gérryes. Pas pastrimit, thajeni pianurén
me njé lecké té buté.

* Hegja e ¢ngjyrosjeve té ndritshme
metalike: pérdorni njé solucion me ujé
dhe uthull dhe pastroni sipérfagen e
xhamit me njé lecké.

Problem Shkaku i mundshém Ndreqgja

Nuk arrini ta aktivizoni ose ta vini  Pianura nuk éshté e lidhur me rrjetin  Kontrolloni nése pianura éshté lidhur
né puné pianurén. elektrik ose nuk éshté lidhur sakté. si¢ duhet me rrjetin elektrik.

Eshté djegur siguresa.

Sigurohuni gé siguresa té keté
shkaktuar kegfunksionimin. Nése
siguresa digjet vazhdimisht, kontaktoni
njé elektricist té kualifikuar.
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Problem

Shkaku i mundshém

Ndreqgja

Mos e caktoni cilésimin e nxehtésisé

pér 10 sekonda.

Aktivizoni pérséri pianurén dhe
vendosni cilésimin e nxehtésisé né mé
pak se 10 sekonda.

Ju prekét 2 ose mé shumé fusha
sensori né té njéjtén kohé.

Prekni vetém njé fushé sensori.

Pauzé éshté aktive.

Referojuni kapitullit “Pérdorimi i
pérditshém”.

Ka ujé ose njolla yndyre né panelin e

kontrollit.

Pastroni panelin e kontrollit.

Tingéllon njé sinjal akustik dhe
caktivizohet pianura.
Tingéllon njé sinjal akustik kur
caktivizohet pianura.

Vendosét dicka mbi njé a mé shumé
prej fushave me sensor.

Higni objektin nga fushat me sensor.

Pianura gaktivizohet.

Vendosét dicka mbi fushén me

sensor @

Higni objektin nga fusha me sensor.

Treguesi i nxehtésisé sé mbetur
nuk ndizet.

Zona nuk éshté e nxehté, sepse ka
punuar vetém pér pak kohé ose
sensori éshté i démtuar.

Nése zona ka funksionuar
mjaftueshém pér té gené e nxehté,
flisni me njé gendér té shérbimit té
autorizuar.

Hob2Hood nuk punon.

Ju mbuluat panelin e kontrollit.

Higni objektin nga paneli i kontrollit.

Ju pérdorni njé tenxhere shumé té
larté gé bllokon sinjalin.

Pérdorni njé ené mé té vogél,
ndryshoni zonén e gatimit ose
pérdoreni aspiratorin manualisht.

Nxehja automatike nuk
aktivizohet.

Zona éshté e nxehté.

Léreni zonén té ftohet mjaftueshém.

Eshté vendosur cilésimi i nxehtésisé
me té larté.

Cilésimi i nxehtésisé mé té larté ka té
njéjtin fuqi si funksioni.

Cilésimi i nxehtésisé alternohet
mes dy niveleve.

Menaxhimi i fugisé éshté aktiv.

Referojuni kapitullit “Pérdorimi i
pérditshém”.

Fushat e sensorit nxehen.

Ena e gatimit &shté shumé e madhe
ose ju e keni vendosur shumé afér
panelit t& kontrollit.

Nése éshté e mundur, vendosini enét
e médha né zonat e pasme té gatimit.

Nuk bie asnjé sinjal kur prekni
fushat me sensor té panelit.

Sinjalet jané té caktivizuara.

Aktivizoni tingullin. Referojuni kapitullit
“Pérdorimi i pérditshém”.

ndizet.

Mekanizmi i sigurisé pér fémijét ose
Bllokimi éshté aktive.

Referojuni kapitullit “Pérdorimi i
pérditshém”.

ndizet.

Nuk ka ené mbi zoné.

Vendosni ené mbi zoné.

Ena éshté e papérshtatshme.

Pérdorni ené té pérshtatshme.
Drejtojuni kapitullit “Udhézime dhe
késhilla”.

Diametri i bazamentit t& enés éshté
tepér i vogél pér zonén.

Pérdorni ené me dimensione té sakta.
Referojuni kapitullit “Té dhénat
teknike”.
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Problem

Shkaku i mundshém

Ndreqgja

dhe njé numér afishohet.

Ka njé gabim né pianuré.

Caktivizojeni pianurén dhe aktivizojeni

sérish pas 30 sekondash. Nése
ndizet sérish, shképuteni pianurén nga
energjia elektrike. Pas 30 sekondave,
lidheni sérish pianurén. Nése problemi
vazhdon, flisni me gendrén e
autorizuar té shérbimit.

Dégjohet njé sinjal konstant bip.

Lidhja elektrike nuk éshté e sakté.

Shképuteni pianurén nga energjia
elektrike. Kérkojini njé elektricisti t&
kualifikuar té kontrollojé instalimin.

8.2 Nése nuk mund té gjeni
zgjidhje...

Nése nuk e gjeni dot veté njé zgjidhje,
kontaktoni shitésin tuaj ose me njé qendér
shérbimi té autorizuar. Jepni té dhénat nga
pllaka e specifikimeve. Jepni gjithashtu kodin
me tre shifra pér xhamin geramik (ndodhet né
goshe té sipérfages prej gelqi) dhe mesazhin

9. TE DHENAT TEKNIKE

9.1 Pllakéza e specifikimeve

Modeli LIR60433B
Lloji 61 B4A 00 AD
Induksion 7.2 kW

Nr. i serisé .................
ELECTROLUX

9.2 Specifikimi i zonave té gatimit

e defektit gé ndizet. Sigurohuni gé pianurén
ta keni pérdorur sakté. Nése jo, servisi nga
tekniku i shérbimit apo shitési nuk do té jeté
falas, edhe gjaté periudhés sé garancisé.
Udhézimet lidhur me gendrén e shérbimit dhe
kushtet e garancisé jané né broshurén e
garancisé.

PNC 949 492 345 00
220-240V/400V 2N 50 - 60 Hz
Prodhuar né Rumani

7.2 kW

cex

Zona e gatimit Fugia nominale PowerBoost [W] PowerBoost Diametri i enés
(cilésimi kohézgjatja sé gatimit [mm]
maksimal i maksimale [min]
nxehtésisé) [W]

Majtas, pérpara 2300 3700 10 125-210

Majtas, e pasme 1800 2800 10 145 - 180

Djathtas, pérpara 1400 2500 4 125-145

Djathtas, e pasme 1800 2800 10 145 - 180

Fuqia e zonave té gatimit mund té jeté pak
mé e ndryshme nga té dhénat né tabelé. Ajo
ndryshon né varési té€ materialit dhe té
pérmasave té enéve té gatimit.

Pér rezultate optimale gatimi, pérdorni ené
gatimi me diametér jo mé té madh se ai i
dhéné né tabelé.
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10. EFIKASITETI ENERGJETIK

10.1 Informacioni i produktit sipas EU 66/2014 i viefshém vetém pér tregun

e BE-sé

Identifikimi i modelit

LIR60433B

Lloji i pianurés

Pianuré inkaso

Numri i zonave té gatimit 4
Teknologjia e nxehjes Induksioni
Diametri i zonave rrethore té gatimit (&) Majtas, pérpara 21,0cm
Majtas, e pasme 18,0 cm
Djathtas, pérpara 14,5 cm
Djathtas, e pasme 18,0 cm
Konsumi i energjisé pér zoné gatimi (EC electric Majtas, pérpara 178,4 Whikg
cooking) Majtas, e pasme 184,9 Whi/kg
Djathtas, pérpara 183,2 Whikg
Djathtas, e pasme 184,9 Whikg
Konsumi i energjisé i pianurés (EC electric hob) 182,9 Whikg

EN 60350-2 - Pajisje shtépiake gatimi me
energji elektrike - Pjesa 2: Pianurat - Metodat
e matjes sé performancés

10.2 Kursimi i energjisé

Mund té kurseni energji gjaté gatimit té
pérditshém nése ndigni késhillat né vijim.

» Kur ngrohni ujé, pérdorni vetém sasiné qé
ju nevojitet.

* Nése éshté e mundur, vendosni gjithmoné
kapakét mbi enét e gatimit.

Vendosni enét e gatimit né zonén e gatimit
pérpara se ta aktivizoni.

Enét mé té vogla vendosini né zonat mé té
vogla té gatimit.

Vendosini enét direkt né gendér té zonés
sé gatimit.

Pérdorni nxehtésiné e mbetur pér ta
mbaijtur ushgimin ngrohté ose pér ta
shkriré até.

11. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

Ricikloni materialet me simbolin €5,
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen e
mjedisit dhe shéndetit t€ njerézve dhe né

riciklimin e mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe
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elektronike. Mos hidhni pajisjet e shénuara

me simbolin :E e mbeturinave shtépiake.
Ktheni produktin né pikén lokale té riciklimit
ose kontaktoni me zyrén komunale.
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1. A UHOOPMALUA 3A BE3OINACHOCT

Mpean MmoHTMpaHeTo n ynotpebarta Ha ypeaa BHUMATENHO
npoyeTeTe NpeaocTaBeHNTe NHCTPYKUMK. MNMponssoantenart
He e OTTOBOPEH 3a HapaHsABaHWS UM NOBPean B pe3ynTaT Ha
HenpaBunHa MHcTanaumsa unu ynotpeba. BuHaru gpbxre
WMHCTPYKUMNTE Ha 6e30nacHO M NeCHO AOCTbMHO MACTO 3a
cnpaBka B 6baele.

1.1 Be3onacHocT 3a geua 1 nuua B HEPaBHOCTOMHO
NnorioXxeHue

» To3n ypeg moxe ga 6bae n3nonsesaH oT geua Hag 8-
roguilHa Bb3pacT, KakTo M OT fiua C HaMarseHmn
Un3N4eCcKn, CETUBHN N YMCTBEHU Bb3MOXHOCTU UMK OT
nvua 6e3 onuT 1 NOo3HaHMA, caMo ako Te ca noj
HabnoaeHne nnn 6bAAT MHCTPYKTUPAHN OTHOCHO
6esonacHata ynotpeba Ha ypeaa un pa3dvpaTt Bb3MOXHUTE
puckose. [leua nog 8-roguiiHa Bb3pacT M Xopa C TEXKM
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NN KOMMNJEKCHN yBpeXaaHus TpsabBa ga ce abpKaT ganey
OT ypeaa, OCBEH ako He ca nog NOCTOSAHHO HabnaeHune.
[euaTa Tpsabea ga 6baart noag HabnogeHve, 3a aa ce
rapaHTmpa, 4e He Cu UrpasaT ¢ ypeaa.

[pbXTEe BCUYKN ONAKOBKN ganedye oT Aeua U U3XBbprieTe
OMaKoBKUTE MO MEeCTHUTe npasuna.

NMPEOYTNPEXOEHWE: Ypeabt n HeroBute OCTBMHN YacTu
ce HaropeludaBar no Bpeme Ha ynotpeba. [Nasete geuata u
AoMallHuTe nodumuymn ganey ot ypeaa, korato ce n3nosnssa
M KoraTo ce oxna)ga.

AKO ypeabT uma yCTPOMCTBO 3a AeTcka 6e30nacHOCT, TO
TpsibBa oa ce akTuBMpa.

[eua He TpsbBa Aa n3BbpLUBAT NOYNCTBAHE UNK
noaapbXka Ha ypeda, korato ca 6e3 Hagsop.

.2 O6wa 6e3onacHocT

Toau ypen e npegHasHa4YeH camo 3a roTBeHe.

To3n ypen e npegHasHadeH 3a gomaluHa ynotpeba B
3aTBOPEHN NOMELLLEHUS.

Toaun ypen moxe ga ce usnonssa B opucu, ctam B xoten,
cTau B MOTeN, KbLM 3a rocTu u gpyru nogobHun mecta 3a
HacTaHABaHe, KbeTO TOBa U3MNosi3BaHe He HaaBuMLLaBa
(CcpegHo) HMBOTO Ha AomaluHa yrnoTpeba.
NMPEOAYTNPEXOEHWE: YpeaobT n HeroBute 4OCTBMNHM YacTu
ce HaropeLusaBar no BpemMme Ha ynotpeba. TpsibBa ga ce
BHMMaBa M1 fa ce ns3barea JOKOCBaHe Ha HarpsiBalmTe ce
ernemMeHTn.

NMPEOAYMNPEXOEHWE: N'oTBEHETO C XXMBOTUHCKA UMK
pacTuTenHa masHuHa 6e3 Hag30p MoXe [a € onacHo un aa
npegussBuka noxap.

OuMbT e npusHak 3a nperpsisaHe. Hukora He nsnonssanTe
BOJa 3a NoTyLlaBaHe Ha OrbHSA Npu rotBeHe. Maknoyete
ypeaa n NnoKpunTe nnambuuTe ¢ 04esAno unm Kanak.
MPEOYMNPEXOEHUE: YpenbTt He TpsabBa aa e 3axpaHBaH
Yypes BbHLUHO NPEBKITHYBALLO0 YCTPONCTBO KaTo TaumMep unm
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Aa e CBbp3aH KbM efeKTpuyecka Bepura, KoaTo NOCTOSAHHO
Ce BK/0YBa U U3KITo4YBa OT YCTPOUCTBO.

BHUMAHWE! MNpouecbT Ha roTBeHe TpsibBa aa ce
KOHTponupa. KpaTknat npouec Ha rotBeHe Tpsibea ga 6bae
HabnogaBaH NOCTOSHHO.

NMPEOYMNPEXOEHWME: OnacHocT oT noxap: He
CbXpaHsiBanTe NpegMeTu BbpXy NOBLPXHOCTUTE 3a
roTBeHe.

MeTanHn npeamMeTn KaTo HOXOBE, BUNLUU, MTHXUUM U
Kanauu He TpssbBa fga ce NocTaBAT BbpXY rOT. MAOT, Tbid
KaTto MoraT fa ce 3arpesr.

He nsnonseanTte ypena, npeau ga ro HCTanupare BbB
BrpageHaTa KOHCTPYKLMSI.

He nouncTteanTte ypega ¢ napoymcradka.

Cnep ynotpeba, nskntodeTe nrota NocpeacTBOM Kriko4a 3a
ynpasreHne N He pasyutanTe Ha PyHKuMsTa 3a
nokanuampaHe Ha roTe. CboOBe.

AKO CTBbKIoKkepaMuyHaTa / CTbKineHaTa NoOBbPXHOCT €
HanykaHa, U3KNYeTe ypeaa u ro nsknoyeTe ot
enekTpuyeckata mpexa. B cnyyam ye ypeabT € CBbp3aH
AVPEKTHO KbM efniekTpuyeckaTa Mpexa ¢ noMollTa Ha
CbeauHUTENHA KYTUA, NpeMaxHeTe npeanasnTtens, 3a ga
N3KNIYUTE ypeaa oT enekTpudeckata mpexa. Bbe Bceku
€[NH CrnyYan ce CBbpXKeTe C 0TOPMU3NPaHUS CepBU3EH
LEeHTBP.

AKo 3axpaHBalmaT kaben e noBpeaeH, Ton Tpsabsa foa ce
3aMeHu OT NPOmn3BOAUTENS, OT YMBIIHOMOLLEHUS CEPBU3EH
LEeHTBbP UM OT NiMua CbC CXogHa KBanudukaums, 3a ga ce
n3berHe onacHoCT.

NMPEOAYTPEXOEHWE: N3nonassainTe camo npegnasnTtenu
3a KOTMOHU pa3paboTeHn OT NPOU3BOANTENS UMK
yroMeHaTn OT Hero B MHCTPyKUunTe 3a ynotpebda, nnm
npegnasnTenu 3a KOTIOHM BrpageHu B ypeaa.
3non3BaHeTo Ha Henogxo4sLwm npegnasnTenu Moxe aa
aosenie 0 3M0MnosyKu.
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2. UHCTPYKUWIN 3A BE3OINACHOCT

2.1 UHcTanauusna

2.2 EnekTpunyecko cBbp3BaHe

/\ BHUMAHMUE!

Camo kBanudmumpaHo nuue moxe aa
N3BBLPLUM MOHTaXa Ha ypeaa.

/\ BHUMAHMUE!

Puck OT noxap unv ToKoB yaap.

/\ BHUMAHMUE!

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe WU noepeaa
Ha ypeaa.

* MaxHeTe BCUYKM OMaKOBKM.

* He MOHTUpanTe 1 He n3nonssanTe
nospeaeH ypea.

+ CnepgBaiitTe MHCTPYKUUKTE 3a
WHCTanmpaHe, NpUIoXeHn KbM ypeaa.

+ TpsibBa oa cnassaTe MUHUMANHOTO
pascTosiHWe 40 Apyrv ypeau u
YyCTpPOWCTBA.

* BwuHaru BHMMaBaliTe, korato MecTute
ypeaa, Tbi KaTo € TexbK. BuHaru
n3nonssanTte nNpeanasHn pbKasuLm 1
3aTBOpPEHN OOYBKMN.

*  YnnbTHETE cpsi3aHUTE MOBBPXHOCTM Ha
oTBOpa C ynnbTHUTEN, 3a Aa
npegoTBpaTUTE U3gyBaHe nopaau snara.

» [pennassante gonHara YacT Ha ypeaa ot
napa u Bnara.

* He moHTupaliTe ypena 6nm3o oo Bpata
unu nog nposopey. Taka e
npegoTBpaTUTE NagaHeTo Ha ropeLm
roTBapcku cbAoBe OT ypeaa, KoraTto ce
OTBOpPM BpaTarta uUnun Npo3opeLbT.

» Bceku ypen uma oxnaxpaium
BEHTMNATopu Ha AbHOTO.

*  Ako ypeaobT € MOHTUPaH Hag YeKMe)KeTO:

— He cknagupante mankv napyeHua
WNn XapTuiiku, kKouto morat ga 6baar
BCMYKaHW 1 Aa HapaHAT
oxnaxgalymTte BeHTMnaTopu unu ga
noBpeasiT oxnaxaaliara cuctema.

— [MaseTe guctaHumsa oT MUHUMYM 2 CM
Mexay ABbHOTO Ha ypeaa u
CKragupaHuTe 4acTu B YEKMEeKeTO.

+ OrTcTpaHeTe BCAKakBM pasgenswm
naHenun, MoOHTMpaHu B Wkada nog ypeaa.
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*  Bcuukn enektpuyecku Bpb3ku Tpsabea ga
ce U3BbpLIBAT OT KBanuduumpaH
€NEKTPOTEXHUK

* YpeaobT TpsbBa ga ce 3a3emMu.

* [peawn 3a n3BbLPLUMTE AENCTBME, CE
yBepeTe, Ye ypeabT € U3KIYEH OT
enekTpo3axpaHBaHeTo.

* YBeperTe ce, Ye NapameTpuTe Ha
TabenkaTa ¢ TEXHUYECKN JaHHUN ca
CbBMECTUMMU C ENEKTPUYECKUTE AaHHU Ha
3axpaHBaLyaTa mpexa.

* YBeperTe ce, Ye YpeabT € MOHTMPaH
npaeunHo. Xnabasu 1 HenpaBUHU
enekTPUYECcKn 3axpaHBalLy kabenu unm
Liencenu (ako ca Hanu4yHu) Morart aa
[oBefaT o NpeHarpsiBaHe.

*  V3nonaBaiite NOAXOAsLY, 3aXpaHBalLL,
kaben.

¢ He nosBonsiBanTte 3axpaHBalusT kaben
fa ce npennuta.

* YBeperTe ce, Ye e MHCTanupaHa 3awmTa oT
TOKOB yaap.

* 3akpeneTe kabena c npuTArawa ckoba
NpoTWB OMbBaHe.

* YBeperTe ce, Ye kabenbT 3a
enekTpo3axpaHBaHEeTO UK LencenbT
(ako e HannyeH) He gokoceaT
HaropelleHnsa ypen Unm ropeLiy cbaose
3a roTBeHe, KoraTo BKNounTE ypeaa B
KOHTaKT.

* He nsnonseavite pasknoHMTenu unm
afanTepu ¢ MHOro BXOAOBE.

* He noepexaaiTe 3axpaHBaLLums Liencen
(ako e HannyeH) nnu 3axpaHeawus kabern.
CBbpKeTe ce C Halms oTopuampaH
CEPBU3EH LIEHTBP UMW ENEKTPOTEXHUK 3a
CMsiHaTa Ha noBpeaeH 3axpaHBall, kaben.

« 3awmTaTta OT TOKOB yaap Ha ropewute u
n3onupaxu YacTu Tpsbea ga 6bae
3aTerHaTa no TakbB Ha4YMH, Ye aa He
MOXe [a ce OTCTpaHu 6e3 UHCTPYMEHTHU.

* CBbpxeTe kabena 3a 3axpaHBaHETO KbM
KOHTaKTa eUHCTBEHO B Kpasi Ha
MHCTanauusita. Yeepete ce, Ye LwencenbT




3a 3axpaHBaHe e JOCTbIMeH cres
WHCTanMpaHeTo.

AKO KOHTaKkTbT e pasxnabeH, He
CBbp3BaNTe 3axpaHBalLLms Liencen.

He n3gbpneanTte 3axpaHBawyus kabern, 3a
Aa nsknoynte ypeda. Bunarn
n3gbpneariTe Lencena Ha 3axpaHBaHeTo.
V3anonsBavite camo npaBuiHM YCTPONCTBA
3a n3onauus: npeanasHu NpekbcBayn Ha
Mpexara, npeanasutenu
(NpegnasutenuTe OT BUHTOB TUN TpsibBa
[a ce u3BagaT oT hacyHraTa),
N3KIYBaTENM N KOHTAKTOPY 3a yTeuka Ha
3a3emsBaHeTo.

Enextpunyeckarta nictanauus tpsabsa ga
“ma M30nmpaLLo yCTponcTBo, KoeTo Bu
no3BofisiBa Aa U3KMoyuTe ypeaa ot en.
MpexaTta npy BCUYKKN MOJTOCU.
M3onupalloTo ycTpoiicTBo TpsibBa Aa e ¢
LUIMPUHA Ha OTBapsiHe Ha KOHTaKTa
MWUHUMYM 3 MM.

2.3 Usnon3BaHe

VHAYKUMOHHWTE 30HM 3a rOTBEHE, KoraTto
ypeabT paboTu.

» Korato nocraBsTe xpaHa B ropeLLo
Macro, T MOXe Aa npbcka MasHUHA.

* He nsnonsearite anymmHmeBo onuo nnm
Opyru matepuanu Mexay noBbpxHoCTTa
3a roTBEHe M roTBapCKusi Cbfl, OCBEH ako
He e MOoCOYEHO ApYro OT MPOU3BOAUTENS
Ha To3u ypes.

* W3nonaBaiite camo NpyHaanNexHocTu,
npenopbYaHy OT NPOU3BOAUTENS 3a TO3U
ypea.

/\ BHUMAHMUE!

OnacHOCT OT noXap 1 eKCnnosus.

/\ BHUMAHMUE!

Puck oT HapaHsiBaHe, U3rapsiHvisi U TOKOB
yaap.

He npomeHsanTe npegHasHa4YeHMETO Ha
ypena.

OTcTpaHeTe BCUYKMN OMaKOBKU, ETUKETU U
3almTHO chonmo (ako e Heobxoanmo)
npeau mbpBoHavanHata ynortpeba.
YBepeTe ce, Ye BEHTUNALMOHHNTE OTBOPU
He ca GnokmpaHu.

He octaBsiite ypena 6e3 Hagsop no
Bpeme Ha pabora.

V3kntouBanTe 30HaTa 3a rotBeHe cnep
BCsika ynoTpeba.

He nocrtassaiite npubopun 3a xpaHeHe nnu
TEHXXepun BbPXY 30HUTE 3a roTBeHe. Te
MoraT [ia Ce HaropeLusT.

He paboTeTe c ypeaa ¢ MOKpy pbLe unm
KOraTo MMa KOHTaKT C BOAa.

He nanonsavite ypeaa kato paboTHa
NMOBBPXHOCT UMM NMOBBPXHOCT 3a
CbXpaHeHue.

AKO NOBBPXHOCTTA Ha ypeaa e HanykaHa,
He3abaBHO n3kntoyeTe ypeaa ot
3axpaHBaHeTo. ToBa Ce npaBu C Len
npegoTBpaTsBaHe Ha TOKOB yaap.
MoTtpebuTtenu ¢ nencmerikbp TpsibBa Aa
cnasBsat guctaHums Han-manko 30 cm ot

* HaropelleHnTe MasH1HU U1 Macno
mMoraT [a goBefaT [0 oTAensHe Ha
Bb3nnamMeHnmu napu. He gobnuxasavite
nnaMbK UK HaropeLeHn npeameT 4o
MasHuHaTa Un1 MacrnoTo, KoraTto roTBuTe
C TakuBa.

* [lapwuTe, KOUTO OTAENS MHOIO
HaropeLleHoTo Macrno, MoraT Aa goseaat
[0 BHE3arnHo BbannamMeHsBaHe.

* 3non3BaHOTO Macrno, KOETO MoXe Aa
CbabpKa ocTaTbLM OT XpaHa, Moxe Aa
NPUYMHM NoXap Npu No-HUcka
TemnepaTypa B CpPaBHEHME C MACIoTO,
M3Mos3BaHo 3a MbPBU MbT.

* He nocTaesiiTe 3ananumu NpoayKT unm
NpeaMeTU, KOUTO ca HAMOKPEHUN CbC
3ananvMu NpoaykTu, B 61mM3ocT Ao ypeaa
U BbPXY HEro.

/\ BHAMAHMUE!

Puck oT noBpeaa Ha ypeaa.

* He gpbXHe ropeLyy rotBapcku cbaoBe
BbpXy TabnoTo 3a ynpasneHue.

¢ He nocraBanTe ropeLy kanak Ha TUraH
BbpPXY CTbKNeHaTa NOBbPXHOCT Ha MroTa.

* He ocraBsanTe Te4HOCTTa B rOTBaApCKUTE
Cb0BE [a NU3BPY HAMbIIHO.

* BHumaBariTe ga He usTbpBaTte npegmeTun
WNW rOTBapCKN Cb0BE BLPXY ypeaa.
[MoBBPXHOCTTa MOXe fa ce NoBpeau.

¢ He BkntoyBanTe 30HUTE 3a rOTBEHE,
KOraTo Ha TX MMa NpasHy roTBapcku
Cb0BE, UMM KOraTo HaMa TakuBea.

« [oTBapckuTe CbAOBE OT YYryH Unn Taknea
C NOBpefeHo AbHO MoraT Aa HagpackaT
CTBKNOTO/CTbKNOKEpamukaTa. BuHaru
noesguravite Tesn npegmeTu, Korato
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TpsiGBa fa rv NpemecTuTe BbpXy
NOBbPXHOCTTA 33 FOTBEHE.

2.4 'pnxka n noyncrTBaHe

» [louncTtBanTe pegoBHO ypeaa, 3a Aa
npegoTBpaTUTe yBpexXaaHe Ha
NOBBbPXHOCTHUS MaTepuann.

» VsknrovyeTe ypena v ro octaBeTe fa ce
oxnagu, npeav Aa ro novnucTuTe.

» He usnonsgaiite BogHa CTpys unv napa,
3a Aa noymcTuTe ypeaa.

» [louncTeTe ypeaa c MOkpa, Meka Kbpna.
M3nonsBarite camo HeyTpanHu
npenapaTtun. He nanonsearite abpasveHu
NPOAYKTW, abpa3vBHM NOYMCTBALLM
NOAMNOXKW, Pa3TBOPUTENN UNN METanHu
npeamMeTH, OCBEH ako He € NOCOYEHO
Apyro.

2.5 O6cnyxBaHe

- 3anonpaeka Ha ypeda ce CBbpXeTe ¢
OTOPU3MPAHUS CEPBU3EH LIEHTBP.
M3nonssante camo opurMHanHu pesepsHm
yacTu.

3. MOHTAX

/\ BHAMAHMUE!
Bx. rnasa "Be3onacHocT".

* OTHOCHO namnara(MTe) BbTpe B TO3n
NpoAyKT 1 pe3epBHUTE Namnu, NpoaaBaHun
oTAenHo: Tean namnu ca npegHasHayeHu
0a n3abpaT Ha eKCTPEMHU PU3NYECKN
YCroBwWs B JOMaKWUHCKM ypeau, kaTo
TemnepaTypa, Bubpaumu, BNaxHOCT Uiu
ca npegHasHayeHu fa curHanuavpar
nHdopMaLusi 3a paboTHOTO CbCTOSIHMNE Ha
ypena. Te He ca npegHasHa4eHu 3a
n3ron3BaHe B ApYrv NMPUMOXeHUst 1 He ca
NoAXoasiLy 3a OCBETsIBaHE Ha
romelLLeHNsi B JOMaKUHCTBOTO.

2.6 U3xBbpnsHe

/\ BHUMAHMUE!
Puck ot HapaHAaBaHe Unn 3agyllaBaHe.

* CBbpXeTe ce C MECTHUTE BNacTu 3a
MHopMaLUs KaK Aa U3XBbPRUTe ypeaa.

*  W3knouete ypepa ot
erneKkTpo3axpaHBaHeTo.

* W3BapeTte 3axpaHBawus en. kaben B
6nmM3oCT 0O ypeaa 1 ro uaxebpreTe.

« TogmeHsiiTe noBpeaeHUs 3axpaHsall
kaben camo ¢ pesepBHusi. CBbpXKETE ce ¢
MECTHUSI OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

3.1 NMpeau MoHTaxa

Mpeav oa uHcTanupaTe nnovara, no-gony
3anuweTe HopmMmaumsTa oT Tabenkarta ¢
OaHHW. Tabenkata ¢ OCHOBHUTE [laHHU €

pasrnosnoxeHa B foNHATa YacT Ha nnoyara.

CepuieH HOMEP ......ccccuvvvvveeeennnn.

3.2 BrpageHu nnouu

BrpaneHMTe nno4yun morat aa ce nsnonseart
Camo crnej KaTto ca MOHTMpaHu B noaxoaAlim
BrpageHu eanHuyn n pa6OTHM nnoTtose,
KOUTO OTroBapAT Ha CTaHAapTUTE.

3.3 CBbp3Baw, kaben

 [lnouata ce 4OCTaBsA CbC 3axpaHBall
kaben.
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/\ BHAMAHMUE!

Bcuykun enekTpuyeckun cBbp3BaHus
Tpsiba Aa 6baaT M3BBLPLUEHM OT
KBanuuumpaH enekTpoTeXHWK.

/N MPEAYNPEXOEHUE!

He npobuBanTte nnu 3anosiBarite
KpaniwiaTta Ha xuuaTa. ToBa He e
paspeLleHo.

/\ NPEAYNPEXOEHUE!

He cBbp3BaliTe kabena 6e3 HakpanHUK
pbKas.

[Byda3oBa Bpb3Ka

1. [MpemaxHeTe HakpalHWka pbkaB OT
YepHata u kadasa xuuu.

2. [MpemaxHeTe usonaTopa OT YEPHUAT U
KadsiB HaKpaHUK.



3. CnoxeTe HOB HakpanHuK pbkas oT 1,5
MM? Ha BCEKM HaKpamHuK. (M3nckea ce
cneuuaneH MHCTPYMEHT).

CeyeHue Ha Kabena

230V~
SR I

L —
e —

400V 2~N
— &)

—
—
L2

EaHodasoBa Bpb3ka - 230 V~

OBycas3oBa Bpb3ka -400V 2 ~ N

@ 3eneH - XbnT 3eneH - XbnT @
N CWVHbBO 1 CUHBO CWVHbBO 1 CUHBO N
L YepHo 1 kadsiBo YepeH L1
Kadss L2
3.4 MoHTax

AKO MHCTanupaTe nrnoyata nof naHena Ha
abcopbaTopa, Monsl, BUXKTE MUHUMANHOTO
pasCcTosiHMe Mexay ypeauTe B UHCTPYKUMUTe
3a MOHTaXx Ha abcopbatopa.

AKO ypeabT e MHCTanupaH Hag YeKMexe,
BEHTUMAUMATa Ha nnovyata Moxe [a 3arpee
eNieMeHTUTe, CbXpaHsiBaHU B YEKMe)KeTO Mo
BpeMe Ha npoueca Ha roteBeHe.

Y 'I' b www.youtube.com/electrolux
0“ u e www.youtube.com/aeg

How to install your Electrolux
Induction Hob - Worktop installation
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4. ONMMIMCAHVE HA YPEOA

4.1 PasnonoxeHne Ha NOBBbLPXHOCTTA 3a rOTBEHe

n n NHAYKUMOHHA 30Ha 3a roTBeHe

I I KoHTponeH naHen
(180mm) (180mm)
)

i ——

E B

4.2 OchopmneHue Ha KOMaHAHOTO Tabno

mar 2 u

B Vv A Y 5 5 v oA [
O - v A B _<P+ 9 v A [

L
B @ B B

M3nonaBaiiTe ceH3opHUTE noneTa, 3a aa paboTtute ¢ ypeaa. lNokasaHuaTa Ha gucnnes,
WHAMKaTOpUTE 1 3BYKOBUTE CUIHaNM nokassaT Kou dyHKLMN paboTsT.

° i)))i
Il

CeH- DyHKUMNA Benexka
30pHO
none
@ BKJI1. / NU3KI. 3a aKTMBMpaHe 1 feakTMBMpaHe Ha nnoyara.
= Hob?Hood 3a fa akTuBMpaTe 1 geakTMBMpaTe pbYHUS PEXUM Ha
- dyHKumATa.
|E'| 3akntouBaHe / 3awmTa 3a geua 3a 3aknoyBaHe / OTKNYBaHe Ha KOMaHAHOTO Tabno.
|| Maysa 3a aKTvBUpaHe 1 AeakTuBMpaHe Ha yHKUusATa.

,D,MCI'IJ'IGIZ 3a CTeneHTa Ha Harpsea- Moka3Ba cTeneHTa Ha HarpsBaHe.
He

&
:

V|H,D,I/IK8TOPI/I 3a BpeMeTO Ha 30HU- 3a ga nokaxe 3a Kosi 30Ha HaCTpOVIBaTe BpeMeTo.
Te 3a roteeHe
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Ceh-
30pHO
none

DyHKUMA

Benexka

[wucnnen Ha Tarimepa

[Noka3Ba BpemMeTo B MUHYTW.

O

M36op Ha 30Ha 3a roTBEHE.

YBenuyaea unu Hamansiea BpemeTo.

/N
\'4

3a HacTpoViBaHe Ha CTeneH 3a HarpsiBaHe.

[

PowerBoost

8 |
E+/—'

3a aa akTvBupaTe yHkumaTa.

4.3 MNoka3aHnA 3a HacTpoMKaTa 3a HarpsiBaHe

Oucnnen OnucaHue
30HaTa 3a roTBeHe e UsknyeHa.

(0.6 (]

3oHara 3a rotBeHe paboTu.
ToukaTa 03HayaBa NpoMsiHa Mo NOMoBMHATA OT HUBOTO Ha HarpsiBaHe.

Maysa pa6botu.

(&)

ABTOMaTUYHO HarpsisaHe paboTu.

PowerBoost pa6oTu.

+ 4ncno

Vima HensnpaBHOCT.

E,6,0

OptiHeat Control (3-cTbNKOB MHAMKATOP 3@ OCTaTbyHa TOMMNMHA): NPoAbIKaBaHe Ha
roTBEHeTO / noaabpXKaHe Tonno / octaTbyYHa TONMuHa.

3akntouBaHe / 3awmTa 3a geua pabotu.

rOTBapCKVIFIT CbA € Henoaxo AL, npekaneHo e ManbK U1 Bbpxy 3oHaTa 3a roTBeHe
He e NoCTaBeH roTBapCkn CbA.

ABTOMaTUYHO M3KNoYBaHe paboTu.

4.4 OptiHeat Control (3-cTbnkoB
MHAMKaTOP 3a ocTaTb4Ha TONJIMHA)

KOUTO n3nonssarte B MOMEHTA.
VlH,D,VIKaTOpMTe MoraTt a ce BKno4aT U 3a
CcCbCeHUTE 30HU 3a roTBeHe, A0PUN ako He TN

/\ BHUMAHMUE!

E] / E] / [:] CoblecTByBa puck OT
usrapsiHe, BCNeiCTBME Ha ocTaTbyHaTa

TOnJIMHA.

n3nonsearte.

MHOYKLUMOHHMTE 30HM 3a roTBeHe
npomussexaaT TonnmHa, Heobxoavuma 3a
rpoueca Ha roTBeHe HanpaBo Ha AbHOTO Ha

ViHankaTopuTe nokassaT HUBOTO Ha
OCTaTb4HaTa TonjMHa 3a 30HUTE 3a rOTBEHE,

rotBapckusi cba. CTbkrokepamukaTa ce
3arpsia OT TONNMHAaTa Ha roTBapCcKusl CbA,.

BBJIFTAPCKKU 29



5. BCEKMOHEBHA YTOTPEBA

/\ BHAMAHMUE!

Bx. rmnaea "besonacHocT".

5.1 AKTMBMpaHe N geakTMBUpaHe

[okocHeTe @ 3a 1 cekyHaa, 3a aa
aKkTMBMpaTe unu geaktuemparte nnoyara.

5.2 ABTOMaTU4HO U3KNOYBaHe

Ta3un pyHKUMA cnupa aBTOMaTUYHO
nnora, ako:

*  BCWYKW 30HU 32 rOTBEHE Ca U3KIIOYEHU,

* cref BKMOYBaHe Ha nnoTta He 3agageTte
CTEMNeH Ha HarpsisaHe,

* pasneeTe TEYHOCT UMM OCTaBUTE HSIKAKbB
npegmeT (CbA, Kbpna u ap.) Ha
KOoMaHAHOTO Tabno 3a noseye ot 10
cekyHau. Mpo3By4yaBa 3BYKOB cUrHamn u
nnoyarta ce usknio4ysa. MaxHete
npeameTa unm noYncTeTe KOMaHaHOTO
Tabno.

* KOT/IOHBLT CTaBa MHOrO ropeLy (Hanp.,
KoraTo TeHxepaTa e U3Bpsina HambHoO).
OcTaBeTe 30HaTa 3a roTBeHe aa ce
oxnagu, Npeau OTHOBO Aa M3nossBaTe
nnora.

*  U3non3BaTe HEMOAXOASLL rOTBAPCKU ChA.

CumBonbsT cBeTBa M 30HaTa 3a
roTBeHe ce AeakTuBmpa aBTOMaTU4YHO
cnep 2 MUHyTK.

* He JeakTuBupaTe 30HaTa 3a roTBEHe Unun
He NPOMeHsTe CTeneHTa 3a HarpsiBaHe.

Cnepn n3BecTHO Bpeme cBeTBa [3 n
KOTIIOHBT Ce AeaKTueupa.
pr3KaTa MeXxay cTeneHTa 3a HarpsBaHe
U BpemMeTo, crieg KaTto NNoTHhT € CNpPsAH:

CTteneH Ha HarpsiBa- MnoTbT ce pgeakTu-

He Bupa cnej
6 vaca
5 vaca

5 4 yaca

6-9 1,5 vaca
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5.3 CteneHTa Ha HarpsiBaHe

[okocHeTe /\, 3a Ja NnoBULINTE CTerneHTa Ha

HarpsaBaHETO. [okocHeTe \/, 3a ga
NOHWXNTE CTeneHTa Ha HarpAaBaHeTo.

[okocHeTe /\ n \/ no €4HO U CbLLOo BpeME,
3a [a JeaKkTuBupaTte 30HaTa 3a roTBeHe.

5.4 ABTOMaTM4HO HarpsiBaHe

AKo aKkTuBMpaTe Ta3n yHKUMSA, MOXeTe Aa
nonyunTe HeobxoammaTa cTeneH Ha
HarpsiBaHe 3a no-kpaTtko Bpeme. Tasu
dyHKUMA 3aaBa Hari-BUCOKaTa CTeneH Ha
HarpsiBaHe 3a onpeaeneHo Bpeme v cnes
TOBa HamansBsa 40 npasuiiHaTa cTeneH Ha
HarpsiBaHe.

@

3a fga aktBMpaTe pyHKUMSATA, 30HaTa 3a
roteeHe TpsibBa Aa e cTyaeHa.

3a pa akTuBuparte (pyHKUMUATA 3a 30HaTa
3a roTBeHe: [JOKOCHeTe P ( CBETBA).
HesabaBHo gokocHeTe VAN (- cBeTBa).

HesabaBHo gokocHeTe \/ [OOKaTo CBeTHe
npasuniHaTa CTeneH Ha HarpsaBaHe. Cnen 3

CeKyHaun ﬂ Ce BKIo4Ba.

3a ga usknuute PyHKUUATA: JOKOCHETE

V.

5.5 PowerBoost

Tasu yHKUUSA NpeaocTaBsi NoBeYve MOLLHOCT
Ha WHAYKUMOHHUTE 30HM 3a rOTBEHE.
dyHKUMATa MOXe Aa 6bae akTuBMpaHa 3a
WHOYKUMOHHWUTE 30HM 3a roTBEHE 3a
orpaHuyeH nepwop ot Bpeme. Cnep ToBa,
WHAOYKLMOHHAaTa 30Ha 3a roTBeHe
aBTOMaTUYHO Ce NpeBkIoYBa 06paTHO Ha
Haw-BMCOKaTa HacTpowka 3a HarpsiBaHe.

@

Bx. rmaea "TexHu4ecka nHdopmaums".

3a ga akTMBMpaTe (PyHKLMATA 32 30HaTa
3a roTBeHe: JOKOCHeTe e P (] caerea.



3a pa usknouurte d)yHKI.IVIﬂTa: AOKOCHETEe

e Pum V.

5.6 Tanmep

+ Tanmep 3a obpaTHO GpoeHe

MoxeTe aa nsnonssare Tasu pyHKLMSA, 3a Aa
3afafeTe OAbIKMHATa Ha eAMHMUYHA cecus Ha
roTBeHe.

[MbpBO 3aganTe HacTporkaTa 3a HarpsiBaHe
Ha 30HaTa 3a roTBeHe, a crep Tosa

dyHKUmATA.
HacTtpoliBaHe Ha 30HaTa 3a roTBeHe:

OOKOCHeTe @ HEKOJIKOKpaTHO, 40KaTo He ce
noABY MHOMKATOPBT HaA 30HaA 3a rOTBEHE.

3a ga BknuuTe pyHKUMATa MnNu aa

NPOMeHuTe BpeMeTOo: JOKOCHETE + um—
Ha Talrimepa, 3a aa 3agagete spemeTo (00 —
99 MuHyTK). Korato nHaukaTopbT Ha 3oHaTa
3a roTBeHe 3arnoyHe Aa Mura, BpeMeTo ce
oTOposiBa 06paTHo.

3a aa BuauTe ocrasalloTo Bpeme:

LOOKOCHeTe @, 3a Aa HacTpouTe 3oHaTa 3a
rotBeHe: MIHOUKaTopbT Ha 30HaTa 3a roTBEHE
3anoyea ga mura. jucnneaT nokasea
OCTaBallOoTO BpeMe.

3a ga usknounTe pyHKUMATa: OKOCHETE
@, 3a [ja HaCcTpomuTe 30HaTa 3a roTBeHe,

cnep koeTo gokocHeTe — . OcTaBalloTo
BpeMe ce oToposia o 00. HankaTopbT Ha
30HaTa 3a rotTBeHe 13ye3Ba.

®

KoraTto BpemeTo n3Teye, npo3By4yaBa
3ByKoB curHan n 00 ceetea. 3oHaTa 3a
roTBEHe ce M3KIYBa.

3apa cnpeTe 3ByKa: JOKOCHETEe @

+ Tanmep

MoxeTe Aa nsnonssarte Ta3u yHKLMS,
KoraTo nriovaTa e akTMBMpaHa, HoO 30HUTE 3a
roTeBeHe He paboTaT. Ha gucnnes 3a

TOMSIMHHA HACTpoVika ce Nnokassa .
3a pa Bknouute beHKLWIﬂTaI LOOKOCHeTe

@, cref KoeTo JoKOocHeTe + um—ha
Taiimepa, 3a Aa HacTpouTe BpemeTo. Korato

BpPEMETO M3Teye, MPO3ByYaBa 3BYKOB CUrHan
n 00 ceeTBa.

3a ga cnpeTe 3ByKa: JOKOCHETE .

3a pa usknunte pyHKUMATA: JOKOCHETE

@, a cneg ToBa 1 —. OcTaBalloTo Bpeme ce
oTbposiea oo 00.

@

Tasu yHKUMSA He BNnnsie Bbpxy paboTaTa
Ha 30HWTE 3a roTBEHe.

5.7 NMayza

Ta3un hyHKLUUS 3a4aBa BCUYKU 30HM 3a
roTBeHe, KOUTO paBoTAT, Ha Haii-HucKaTa
TONNMHHA HacTpoiika.

KoraTo cpyHKUumsATa paboTn, BCUYKU ApYrn
CMMBOINW Ha KOHTPOSIHUTE NaHenu ca
3aKMYeHN.

DyHKUMATA He cnvpa PYHKUMUTE Ha
Tanmepa.

[okocHeTe || , 3a Aa aKkTmBupare
dyHKUMATa.

ce nosiesiea. TonnuHHaTa HacTpolika e
HamaneHa go 1.
3a aa peakTuBMparte Ta3u (OyHKLUMS,

fAoKocHeTe Il MpeauwHaTa HacTpolika Ha
TemnepaTypaTta ce BKoYBa.

5.8 3aknouBaHe

MoxkeTe Aa 3aknoumTe kKoMaHaHoTo Tabno,
[lOKaTo 30HWTE 3a roTBeHe paboTsT. Taka ce
npefoTBpaTsaBaT cryvyaiiHi NPpOMEHN Ha
CTeneHTa Ha HarpsiBaHe.

MbpBO HacTpoWuTe cTeneHTa Ha
HarpsiBaHe.

3a ga BknounTe PyHKUUATA: [OKOCHETE

El. cBeTBa 3a 4 cekyHaun. TanvepsbT
OoCTaBa BKITHOYEH.

3a ga usknoumte PyHKUUATA: JOKOCHETE

3. Brniousa ce npegHaTa cTeneH Ha
HarpsiBaHe.

@

Korato geaktueupare niorta,
[eakTuBmpaTe CbLLO U Tasn yHKLMS.
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5.9 3awuTa 3a geua

Tasn pyHKLMA NpegoTBpaTaBa HEBOMHO
n3nonssaHe Ha nnota.

3a pga Bknouute PyHKUMATA: akTMBMpanTe
nnortac (D He 3apaBaiiTe HacTpovika 3a
HarpsiBaHe. [lJokocHeTe & 3a4 CeKkyHAau.
cBeTBa. [leakTmBuparite nnota c (D

3a pa usknounte yHKumuATa:
aKTMBuMpanTe nnota c @ He 3apaBalite
HacTponka 3a HarpsiBaHe. [lokocHeTe El 3a4
cekyHau. LW ceeTBa. [leakTuBumparite nnota ¢

3a ga oTMeHUTe (DyHKUUSITA CaMo 3a eAuH
nepuvop Ha roTBeHe: BKIoYeTe nnota ¢ .

ceeTBa. [lokocHeTe EI 3a 4 cekyHaum.
HacTtponTe cTteneHTa Ha HarpsiBaHe B
pamkuTe Ha 10 cekyHau. MoxeTe aa
pabotuTe ¢ nnota. KoraTto nsknoumTe nnota

c (D (hyHKLMATa OTHOBO 3anoysa Aa paboTu.

5.10 OffSound Control
(deakTMBMpaHe N akTUBUPaAHE Ha
3BYKOBMUTE CUrHamNM)

M3kntoueTte nnoyarta. [lokocHeTe @ 3a3
cekyHaun. EkpaHbT ce BKMOYBa U M3racsa.

HaTtucHete & 3a 3 cekyHaw. mnn @Y we

cBeTHe. [JokocHeTe + oT Tanmep, 3a ga
n3bepeTe eaHO OT CrefgHuTeE:

i — 3ByLuUTE Ca U3KIMKYEHN

. — 3BYLIMTE Ca BKITHOYEHU
3a ga notBbpaeTe n3bop YakarTe gokato
KOTMOHBLT Ce AeaKTMBMpPa aBTOMATUYECKU.

KoraTo ¢hyHKUMsITa € ycTaHOBeHa 3a , BUE
MOXeTe [ja yyBaTe 3ByLuTe, CaMo KOraTo:

* HaTucHeTe
* Tanmep ce NoHWXM

» Talimep 3a o6paTHO BpoeHe ce NOHUXM

+ Cnarate Helo BbpXy KOMaHAHOTO Tabno.

5.11 OrpaHnyeHune Ha MOLLHOCTTA

rl'prOHaan'lHO nfoyarta e Ha Ha-BMCOKO
BBb3MOXHO HMBO Ha MOLLIHOCT.
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3a yBenuyaBaHe Ui HamansHe Ha
HMBOTO Ha MOLLHOCT:

1. Wsknio4yeTte nnoyara.

2. [okocHeTe OFFK! cekyHan. EkpaHbT ce
BKItOYBA M U3racsa.

3. HatucHete EI 3a 3 cekyHaw. nunm
Le cBeTHe.

4. [lokocHeTe @ P72 ce nosiesiBa.

5. [okocHeTe — unu + Ha Tanmepa, 3a Aa
n3bepeTe HUBOTO HA MOLLHOCTTA.
HuBa Ha mowHocT

Bx. rmaea "TexHu4ecka nHdopmauus".

e P72—7200W
« P15— 1500 W
« P20 —2000 W
« P25 —2500W
* P30—3000W
« P35—3500W
* P40 —4000 W
« P45 —4500 W
» P50 —5000W
* P60 —6000W

/N NPEQYNPEXOEHUE!

YBeperTe ce, Ye usbpaHata MOLLYHOCT €
NOAXOASLLA 33 WHYPOBE Ha AOMALLHOTO
obopynBaHe.

5.12 YnpaBneHue Ha MOLWHOCTTA

* 30HMTe 3a roTBEHE ca rpynvpaHu cnopeg
MEeCTOMnonoXxeHmeTo n 6pos Ha asuTe B
nnoyarta. Buwxre untoctpauusTa.

* Bcska casa nma makcumaneH
enekTpuyeckn Toeap ot 3600 W.

¢ OyHKUMSTa pas3npenens MoLHocTTa
MeXay 30HUTE 3a rFOTBEHE, CBbP3aHN KbM
cblaTa dasa.

«  OyHKUMATA Ce akTMBMpa, KoraTto obLwmaT
eneKTpUYecKkn ToBap Ha 30HUTE 3a
roTBeHe, CBbp3aHu KbM eHa asa,
Hageuwm 3600 W.

¢ OyHKUMSTa pas3npenens MoLHocTTa
Mexay 30HUTE 3a roTBEHE, CBbP3aHN KbM
eaHa dasa.

« EkpaHbT 3a perynupaHe Ha
TemnepaTypaTa Ha HaManeHnTe 30HU ce
penyBa mexay nsbpaHarta HacTpowika Ha
TOoNnMHaTa U HamaneHaTta TonnnHHa
HacTpoiika. Cnep n3BecTHO Bpeme
OncnneaT 3a perynvpaHe Ha



TemnepaTypaTa Ha HaManeHuTe 30HU
OCTaBa Ha HamarneHaTa TONMUHHA
HacTpoWnka.
YnpaBneHue Ha MOLLHOCTTA C
OrpaHuyeHue Ha MOLHOCTTa
Korato HacTpouTte yHkumsita OrpaHnyeHvne
Ha MowHocTTa Ha 6000 kW unu no-manko,
MOLLHOCTTa Ha nno4vaTa ce pasaens mexay
BCUYKM 30HM 3a rOTBEHE.

ey
OO

Korato HacTpouTte cpyHkumsita OrpaHnyeHne
Ha MOLYHOCTTa Ha noBeYe ot 6000 kW,
MOLLHOCTTa Ha nno4vaTta ce pasaens mexay
Mexay nsearta v gacHarta cTpaHa.

Q&
O O

5.13 Hob?Hood

ToBa e MogepHa aBTOMaTnyHa PYHKLWUS,
CBbp3BaLla NnoTta KbM creupmaneH
abcopbartop. Kakto nnota, Taka un
abcopbaTopbT pasnonaraTt ¢ KOMyHUKAToOp C
nHpayepBeH curHan. CkopocTTa Ha
BEHTMNAaTopa ce onpeaens aBToMaTuyHo,
Bb3 OCHOBA Ha HacTpoiikaTa Ha pexuma v
TemnepaTypara Ha Haii-ropeLyute rotBapcku
cboBe Bbpxy nnota. CbLyo Taka MoxeTe aa
ynpasrnsiBaTe BEHTUNAToOpa v pbyHo, OT
nnoyaTa.

@

[Mpun noeeueTo abcopbaTopu
ANCTaHUMOHHaTa cuctema e
AeakTuBupaHa no nogpasbuvpaHe.
AkTnBMpanTe A, npeau Aa u3nonssare
dyHKumsATa. 3a noBeyve nHopmauus
BUXKTE PbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba Ha
abcopbatopa.

ABTOMaTU4HO ynpaBrieHne Ha PYHKUUATA
3a aa ynpasnssate yHKUuaTa
aBTOMaTU4HO, 3aAaliTe aBTOMaTUYHUS
pexum Ha H1 — H6. KotnoHa cabpuyHo e
3apgageH Ha H5.Kanaka pearupa, korato
ynpaBnsiBaTte koTnoHa. [novata
aBTOMAaTUYHO pa3no3HaBa TemnepaTypaTa Ha
roTBapCcKkMTE Cb0BE M perynmpa ckopocTTa
Ha BeHTMnaTopa.

ABTOMaTUYHU pexnmun

ABsTOMa- Bapenel) MbpxeH
TUYHO OC- e2)
BeTrneHue
Pexum HO  MsknoveHo WUsknoueHo  U3sknoueHo
Pexum H1  Bkn W3knioveHo  M3knoveHo
Pexum Bkn CkopocT Ha CkopocT Ha
H2 3) BEHTUNATOpP BeHTUnaTop
1 1
Pexum H3  Bkn WNaknoveHo CkopocT Ha
BEHTUNaTop
1
Pexum H4  Bkn CkopocT Ha CkopocT Ha

BEHTUNAaToOp BeHTUNaTop
1 1

Pexum H5  Bkn CkopocT Ha CkopocT Ha
BEHTWNAaToOp BeHTWUNaTop

1 2

Pexum H6  Bkn CkopocT Ha CkopocT Ha
BEHTUNAaToOp BeHTWUNaTop

2 3

1) Nnovara pasnosHaBa npoleca Ha BapeHe 1 aKTUBU-
pa CKOpOCTTa Ha BEHTWIaTopa, CbINIacHO aBToMaThy-
HUSA PEKUM.

2) Anouara pa3no3HaBa npoLeca Ha MbPXKEHE U aKTu-
BMpa CKOPOCTTa Ha BeHTMnaTopa, CbrnacHo aBToma-
TUYHUS PEXUM.

3) Tosu pPeXum aKTuBmpa BeHTUNaTopa 1 OCBETIIEHNE-
TO, KaToO He 3aBUCKU OT TemnepaTyparTa.
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CMsiHa Ha aBTOMaTU4YHUSA PEXUM
1. [eaktuBupante ypeaa.

2. [okocHeTe (D 3a 3 cekyHau. EkpaHbT ce
BKIOYBA U U3racsa.

3. [okocHete Haas CeKyHAaun.
4. [okocHeTe @ HSIKONKO MbTU, JOKaTO

CBeTHe .

5. [okocHeTe + OT Tarimepa, 3a ga
n3bepeTe aBTOMaTUYEH PEXUM.

®

3a ga ynpaensBare nnovata AUPEKTHO
OT NaHena Ha abcopbaTtopa,
[eaKkTUBMpanTe aBTOMaTUYHUSI PEXUM Ha
dyHKLMATA.

®

KoraTo npuknto4nTe ¢ roTBEHETO U
N3KIYMTE MIoTa, € Bb3MOXHO
BeHTMNaTopbT Ha abcopbaTopa Bce oLle
na paboTu 3a onpefeneH nepvop ot
Bpeme. Crieq T03n Nepuog oT Bpeme
cucTemMaTa aBTOMaTMYHO AeakTuBupa
BEHTUNaTopa 1 npegoTepartssa
CryYaiiHOTO My aKTUBMpaHe B
cnepBawmte 30 cekyHau.

PbYHO ynpaBrneHue Ha CKOpPOCTTa Ha
BeHTUnaropa
CblUo Taka MOXeTe [a ynpasnsiBate pbyHo

Ta3n pyHKymMA. 3a Tasu Len JokocHeTe =,

6. MPEMNOPBKN N CBBETU

/\ BHAMAHMUE!
Bx. rnaBa "Be3onacHocT".

6.1 F'oTBapcku cbaoBe

®

[Mpn MHAYKLUMOHHUTE 30HM 3a rOTBEHE
CUIMHO eNieKTpoMarH1UTHO noJse cb3aaBa
TOMMNMHaTa B rOTBAPCKUSI Cb, MHOTO
Obp30.

ManonsBavite WHOYKUNOHHUTE 30HU 3a
roTBeHe C nNoaxoadLin rotBapCkm cbaoBe.
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KoraTo nnoyaTta e akTMBHa. ToBa AeakTuBMpa
aBTOMATUYHOTO YNpaBrieHVe Ha PyHKUMsITa U
BU NMO3BOJISIBA 1a MPOMEHSITE PbYHO
cKopocTTa Ha BeHTUnartopa. Mpu gokocBaHe

Ha =, yBenn4yaBaTe CKOpPOCTTa Ha
BEHTMNarTopa ¢ egHa eguHuua. Korato
OOCTUrHeTe MHTEH3NBHO HMBO U OTHOBO

HaTucHeTe =, 3agaBaTe CKOpoCcTTa Ha
BEHTUIaTopa Ha 0, koeTo ro neaktneupa. 3a
Oa ctapTuparte OTHOBO BEHTUINATOPA Ha

CckopocT 1, JOoKOCHETE =

@

3a fa akTBMpaTe aBTOMaTUYHO
ynpaBreHve Ha pyHKUMATA, U3KIoYeTe U
OTHOBO BKIIOYETE Moyarta.

AKTUBMpPaHe Ha OCBeTIIEHUeTo

MoxxeTe ga HacTpouTe nnovaTa Aa BKNoYBa
OCBET/IEHNETO aBTOMATMYHO, BUHArM Korato
s akTuBMpare. 3a Ta3u uen 3aganTe
aBTOMaTU4YHNS pexnm Ha H1 — H6.

@

OcBeTneHneTo Ha abcopbaTopa ce
[JeakTvBupa 2 MUHYTU crnes
U3KIYBAHETO Ha nrnoTa.

* [bHOTO Ha roTBapckus cba TpsbBa Aa e
KOMKOTO MOXe Mo-Ae6eno v nnocko.

* YBepeTe ce, Ye AbHaTa Ha CbAOBETE Ca
YUCTM 1 CYXU1, NPeaun Aa rv noctaBuTe Ha
NOBBbPXHOCTTA Ha nroTa.

* 3a pa unsberHeTe ogpackBaHus, He
nnb3ranTe Unu TpurTe cbaa no
KEPaMUYHOTO CTHKIIO.

MaTtepuan Ha roTBapckute cbaoBe

* MpPaBUIIHO: YyryH, CTOMaHa, eMainmpaHa
cTOMaHa, HepbXxgaema cTomaHa,
MHOrOCIonMHO AbHO (0T6ensasaHo kaTo
NpaBuWIHO OT NPOU3BOANTENS).

* He e NPaBWUJTHO anyMVHWUIA, MeL, MECUHT,
CTBKI0, KepaMuka, nopuenaH.



CbAbT 3a roTBeHe e noaxogsly, 3a
MHAYKLUMOHHA Nio4a, ako:

* BOAaTa 3aBupa MHOro 6bpP30 Ha 30Ha,
HacTpoeHa Ha Hal-BucokaTa HacTpolika
3a HarpsiBaHe.

*  MarHuT NpMBRNYa ObHOTO HA rOTBAPCKUS
Cba.

Pa3mepu Ha roTBapcku cbaoBe

*  VHAOYKUMOHHUTE 30HM 3a rOTBEHE
aBTOMaTU4YHO Ce NpucrnocobsBaT KbM
pasMepa Ha ObHOTO Ha rOTBAPCKUS CbA.

» EdektuBHOCTTa Ha 30HaTa 3a roTBEHE
3aBUCK OT AMaMeTbpa Ha roTBapckus Cbp.
CbpaoBe 3a rotTBeHe C No-mManbk AMameTbp
OT MUHMMAarHUS nony4aBaT camo 4YacT oT
MOLLIHOCTTa, reHepupaHa oT 30HaTa 3a
roTBEHe.

*  OT cbobpaxeHus 3a CUrypHOCT U 3a
ONTMManHuW pe3yntaTtu Npu rotBeHe, He
n3rons3BanTe roTBapcku cb, KOWTO e Mno-
ronsiM oT Noco4eHoTo B ,Cneundukauum
Ha 30HM 3a roTBeHe". N3bsareante
N3MoN3BaHETO Ha roTBapcku cba 6130 o
KOHTPOMHOTO Tabro no Bpeme Ha rotTBeHe.
ToBa MoOXe fa NnoBnusie Bbpxy
PYHKLMOHMPAHETO Ha KOHTPOMHOTO Tabno
UM MOXe CrnyyariHO fa akTMBMpa
PYHKLMUTE Ha KOTOHA.

®

BwxTte ,TeXHMYeckn xapakTepucTukn®.

6.2 LlymoBeTe no Bpeme Ha paboTa

Axo uyBarte:

*  nyKaly LyM: FOTBapCKUAT Cb/ € HanpaseH
OT pasnuyeH matepuan (KOHCTPYKLUS
caHgBuy).

* cBupeHe: Bue nanonssate 30Ha 3a
roTBEHe C BNCOKO HMBO Ha MOLLHOCT, a
roTBapCKMAT CbZ, € HanpaBeH OT pasnunyeH
mMaTepuan (KOHCTPYKUUSi caHABMWY).

* Oy4yeHe: Bve nsnonssare BUCOKO HVBO Ha
MOLL|HOCT.

* LIpaKaHe: eneKkTpMYecKo NpeBKoYBaHe.

* CBWUCTEHE, OpbMYEHe: BEHTUNATopbT
pabotu.

LLlymoBeTe ca HOpManHu 1 He NokKasBaTt

Hen3npaBHOCT.

6.3 Mpumepu 3a pasnUYHN HAYUHN
3a rotBeHe

Bpb3kata Mexay cTeneHTa Ha HarpsisaHe 1
KOHCYyMaLUsiTa Ha eHeprusi Ha 3oHaTa He e
nuHeliHa. KoraTto yBenumuute cteneHTa Ha
HarpsiBaHe, TS HE € NPoNopLUMoHanHa Ha
yBenuyaBaHeTO Ha KOHCyMauumsiTa Ha
eHeprusi. ToBa o3Ha4aBa, Ye 3oHaTa 3a
roTBEHEe CbC CpeaHa CTENeH Ha HarpsiBaHe
M3nonaea no-Manko oT MofioBMHaTa oT
CBOsITA eHeprus.

@

[aHHuTe B cnepgBallata tTabnuua ca
OPUEHTUPOBBYHN.

CteneH Ha Ha- W3nonsBauTe 3a: Bpeme CbBetn
rpsisaHe (MuH)
1 MoarpsiBaHe Ha croTBeHa xpaHa. KonkoTo e  ocTaBeTe kanak BbpXy roTBapckus
- Heobxoau- CbAa.
MO
1-2. XonaHAcku coc, pastansiHe Ha: macno, 5-25 OT Bpeme Ha Bpeme pa3bbpkBanTe.
LuoKonag, XenaTuH.
1-2. BtBbpasBaHe: nyxkasu omneTu, nede- 10 - 40 [oTBeTe ¢ NocTaBeH Kanak.
HK srua.
2.-3. 3a BapeHe Ha 0pu3 1 ACTUSI C MISKO, 25-50 [o6aBeTe NoHe ABa MbTU NOBEYE TEY-

npeTtonisHe Ha rotoBu ACTUA.

HOCT, OTKOMNKOTO € Opu3bT, Mo cpeaa-
Ta Ha roTBEHeTO CMeceTe MNeYHUTE
6noaa.
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CteneH Ha Ha- W3nonsBauTe 3a: Bpeme CbBetn
rpsiaHe (MuH)
3.-4. 3eneHyyum Ha napa, puba, meco. 20-45 [lobaBeTe HAKOMKO CYMEeHN ITbXULM
TEYHOCT.
4.-5. KapTodu Ha napa. 20-60 M3nonagaiite makc. % n Boga 3a 750
g kapTodu.
4.-5. MpuroTBsiHe Ha no-ronemu konuyectea 60 - 150 [o 3 n TeYHOCT 3aeQHO CbC CbCTaBKU-
XpaHa, 3afyLIeHn ICTUS U Cynu. Te.
5.-7 Jleko 3anmbpxBaHe: WHULEN, Tenewko  kornkoTo e  O6bpHeTe No cpeaaTa Ha roTBEHETO.
KOPAOH 6nbo, KOTNeTu, klodTeTa, Ha- Heobxoaun-
AeHvua, Apob, MacneHo-GpallHeHa 3a- Mo
npbXka, aiya, nanadvHk1, NOHNYKH.
7-8 [Obnboko nbpxeHe, kapTodenn klop-  5-15 O6bpHeTe No cpefaTa Ha roTBeHeTO.
TeTa, pune-MMHLOH, MbPXOMW.
9 KvuneaHe Ha Bofa, roTBEHe Ha MakapoOHEeHW U3fenvsi, 3anbpXBaHe Ha Meco (rynall, 3agy-
LLEHO), MbpXXeHe Ha KapTodu.
Ep KuneaHe Ha ronemu konuyecTsa Boaa. PowerBoost e aktusupaH.

6.4 Npenopbku U CbBETU 3a
Hob?*Hood

Mpun ynpaeneHue Ha nnoyara c Tasu
PYHKLMSA:

» [laseTe naHena Ha abcopbatopa oT npsika
CMbHYeBa CBETNMHA.

* He 3auyanBaliTe xanoreHHaTa namna Ha
naHena Ha abcopb6aTopa.

* He nokpuBaiiTe komaHgHOTO Tabno Ha
nnoumTe.

* He npekbcBanTe curHana mexay nnovarta
1 acnuparopa (Hanpumep C pbka,
roTBapcka pbkoxsaTka Unv Tenaxepa).
Bx. kapTuHkaTa.

AcnupaTtopbT Ha KapTUHKaTa € caMo

npUMepeH.
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@

Opyrv ANCTaHUMOHHO KOHTPONUpaHu
ypeau morat Aa 6nokupat curHana. He
13non3BanTe TakMea ypeau B 6nm3ocT o
nnoyata, gokato Hob?Hood e BkntoyeH.

AGcop6aTopu 3a rorBeHe ¢ (PYHKLMS
Hob?Hood

3a ga HamepuTe NbnHaTa rama
abcopbartopu, konto paboTAT ¢ Tasn
yHKUMSA, 06 BPHETE CE KbM HaLLUst
notpebutenckn yebcanT. Electrolux
abcopbaTopbT, KONTO paboTun ¢ Tasu

yHKUMSA TpsiGBa Aa Cbabpka crmBona =.

D)) '



7. TPVXA U NOYNCTBAHE

/\ BHAMAHMUE!

Bx. rmnaea "besonacHocT".

7.1 O6wa nHdopmauums

* [louncTtBanTe nnota crej Bcska
ynoTpeba.

* BwuHarm nsnonaearite rotBapcku cbaoBe C
NOYNCTEHO OBHO.

* HapgpackBaHust unu TbMHW NeTHa no
NMOBBbPXHOCTTA HE BNUSAT BbPXY
PYHKLMOHMPAHETO Ha nnoTa.

* M3nonseanTte cneumaneH novmcTeaLy
npenapat, NnpegHa3HayeH 3a
NMOBBPXHOCTTA Ha nnoTa.

* M3nonseainTe cneumanHa cTbpranka 3a
CTBKIO.

7.2 NMouncTBaHe Ha nfoYyara

* OTcTpaHsAiBanTe He3abaBHO: pa3ToneHa
nrnactmaca, nnactmacoBo ¢onvo, 3axap u

XpaHa CbC 3axap, B MPOTMBEH Cryyai
3aMbpCsiBaHETO MOXe Aa noBpean
nnoyarta. BHMmaBanTe ga He ce usropuTe.
V3nonsBavite cneynanHaTta crbpranka Ha
CTbKNoKepamMmuyHaTa NoBbPXHOCT Nof,
OCTbp BIbS U Nb3ranTe OCTPUETO MO
NOBbPXHOCTTA.

OTcTpaHeTe, KOraTo nroyarta e
AOCTaTb4YHO U3CTUHaNa: crneam ot
BapoOBWK, BOAA, NeTHa OT MasHuHa,
JTbCKaBW MeTanuyeckn obe3uBeTsiBaHUS.
MoyuncTBaiiTe Nnoyarta c BnaxHa kbpna u
Marnko nouncTealy npenapart. Cnepg
noyncTBaHe noAcylleTe nnoyara c meka
Kbpna.

MpemaxHeTe GnsickaBu MeTanHu
APACKOTUHW: U3MNON3BaiTe pa3TBop OT
BOJa M OLET U MOYMCTETE CTbKeHaTa
NMOBBPXHOCT C MOKbP napuarn.

8. OTCTPAHABAHE HA HEN3MNMPABHOCTU

/\ BHUMAHMUE!

Bx. rnaea "besonacHocT".

8.1 Kak ga noctbnure, ako...

MpoGnem

Bb3moxHa npuynHa

Kopekuus

He moxeTe aa akTuBupare unm
fAa paboTuTe C KOTNOoHa.
HenpasuITHO.

KOTNOHBLT He € CBbp3aH KbM enek-
TPO3axpaHBaHeTo UMM e CBbp3aH

MpoBepeTe Aanu KOTNIOHBLT € CBbP3aH
NPaBUIMHO KbM EMNEKTPO3axpaHBaHEeTo.

Mpeanasutenat e naropsn.

YBeperte ce, Ye NpeanasuTensT e npu-
YMHaTa 3a HensnpasHOCTTa. AKO npes-
nasuTensT NpoAbxasa Aa uaraps,
CBbpXETE Ce C KBanuuumpaH enek-
TPOTEXHUK.

He 3apaBaiiTe cTeneHTa Ha Harpsi-
BaHe Ha 10 cekyHau.

BkrntoyeTe KOTIOHa OTHOBO 1 3aaanTe
HacTpolikaTa Ha HarpsiBaHe B pamkuTe
Ha 10 cekyHau.

[lokocHanu cte 2 unun noeeye cex-

[lokocHeTe camo e[lHO CeH30pHO norne.

30pHM MosieTa eaHOBPEMEHHO.

BkntoyeHa e May3sa.

BwxTe ,BceknaHeBHa ynotpeba“.
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Mpo6nem

Bb3moxHa npuynHa

Kopekuus

Bbpxy KOHTPONHOTO Tabno nva Bo-
[a Unu neTHa oT MasHuHa.

MouncTeTe KOHTPONHOTO Tabno.

Mpo3ByyaBa 3ByKOB CUrHan v
KOTIIOHBT Ce AeaKTMBMpa.
Mpo3ByyaBa 3ByKOB CUrHar, KO-
raTo KOTIIOHBT € [eaKkTUBMPaH.

MocTaBunu cTe Hewo BbPXY eAHO
UMK MoBeYe CEeH30PHU roneTa.

OTCTpaHeTe npeamMeTa OT CeH30opHUTe
nonerta.

KoTnoHsT ce Aeaktusupa.

MocTaBnnu CTe Hello BbPXY CEH30p-

HOTO none (D

OTcTpaHeTe npegMeTa OT CEH30PHOTO
none.

MHavKaTopbT 3a OCcTaTb4Ha To-
nfinHa He ce BKro4Ba.

30HaTa He e ropelya, 3aLoTo e 6u-
Na BKMoYeHa camo 3a KpaTko Bpeme
UM CEH30PBT € NMOBPEAEH.

Ako 30HaTa e paboTuna foCTaTb4yHO
[bIro, 3@ fja Ce Harpee, roBopeTe ¢
YMBIIHOMOLLIEH CEPBU3EH LIEHTBP.

Hob2Hood He pa6oTu.

Bue cTe NoKpun KOHTPONIHOTO Ta-
6no.

OTcTpaHeTe npegMeTa OT KOHTPOSHO-
TO Tabno.

M3nonaeaTte MHOro BUCOK Cbf, KOW-
To Grnokupa curHana.

M3nonaBaiite No-mambk CbA, CMEHeTe
30HaTa Ha roTBEHe UNu ynpaenssanTte
abcopbaTtopa pbyHo.

DyHKUMATa ABTOMATUYHO
HarpsiBaHe He paboTtu.

3oHara e ropelua.

OcTaBeTe 30HaTa fa ce oxflagu Ao-
CTaTb4HO.

3apageHa e Hall-BMcokaTa HacTpo-
Ka Ha HarpsiBaHe.

Haii-BucokaTta HacTpoiika Ha HarpsiBa-
He e cblUaTa kaTo Tasu Ha yHKUMsTa.

HacTtpolikaTa Ha HarpsiBaHe npe-
BKIMIOYBA MeXay ABe HuBa.

YnpaBneHue Ha MoLLHOCTTa paboTu.

BwxTte ,BcekngHeBHa ynotpeba“.

CeH3opHUTe noneta crasart ro-
peLm.

[OTBapCKUAT Cbf, € NpeKaneHo ro-
NSIM MU CTE O NOCTaBUIN npekare-
Ho 61130 [0 opraHuTe 3a yrnpaene-
Hue.

[MocTaBeTe ronemute roTBapCckun Cbao-
BE€ BbpXYy 3aQHUTE 30HU, aKO € Bb3-
MO>XHO.

Hsama 3Byk, koraTo gokocBaTe
CeH30pHWTe noneTa Ha Tabnoto.

3ByLUTE Ca AeaKTUBMPaHMU.

AxTuBmpaiite 3ByuuTe. BuxTte ,Bee-
KnaHeBHa yrnoTtpeba“.

ceBeTBa.

3awwTa 3a geua unu 3aknioysaHe
paboTsT.

BwxTte ,BcekngHeBHa ynotpeba’“.

cBeTBa.

Hsima roTBapcku CbaoBe BbpXy 30-
HaTa.

MocTaBeTe roTBapcku CbAOBE BbPXY
30HaTa.

[OTBapPCKUAT CbA € HenoaxoasLy,.

M3non3aBaiite NoAXoAsiLL roTBapcku
cba. BuxTe [Mpenopbku n cbBeTn®.

[vameTbpbT Ha AbHOTO Ha roTeap-
CKUA CbA € NpekarneHo ManbK 3a 30-
HaTa.

V3nonsBariTe rotBapcku cbA € npa-
BUINHW pa3mepun. BuxTe , TexHnyecku
XapaKTepuUCTUKN®.

n cBeTBa 4Yncno.

Vima rpeluka B KOTMOHa.

[eakTBMpaiiTe KOTIOHA 1 FO aKTUBU-
panTe oTHoBO cneg 30 cekyHan. Ako

ce nokaxke OTHOBO, M3KnoyeTe
KOTJIOHa OT efIeKTPUYECKOTO 3axpaH-
BaHe. Cnep 30 cekyHau CBbpXeTE
KOT/IOHa OTHOBO. AKO NPOBNEMbT Npo-
ObIDKK, ce 0ObPHETE KbM YMbIHOMO-
LLLEH CepBM3EH LEHTBP.
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Mpo6nem

Bb3moxHa npuynHa

Kopekuus

Moxe aa YyeTe NoCTosiHEH 3BY-
KOB curHan.

Enektpuyeckara Bpb3ka e rpeLuHa.

M3kntoyeTe KOTIIOHA OT eneKTpU4ecko-
To 3axpaHBaHe. lNomoneTe kBanudu-
LMpaH eneKkTpoTEXHUK @ NPOBepU 1H-
cTanauusiTa.

8.2 AKO He OTKpMBaTe peLUeHMe...

AKO He MOXeTe a HamepuTe peLleHre Ha
npobnema camu, 0GbpHETE Ce KbM
TbproeeLa cu UM KbM YMbIHOMOLLEH
cepBu3eH LeHTbp. CbobLyeTe AaHHUTE OT
TabenkaTa ¢ AaHHW. CbobuleTe
TpUUMdpeHUs Ko 3a CTbKNoKkepamukaTa
(ToOli ce Hamupa B brbNa Ha CTbkMeHaTa
NMOBBPXHOCT) 1 CbOOLLIEHMNETO 3a rpeLLKa,

9. TEXHUYECKWN OAHHN

9.1 Tabenka c TeXxHNU4Yecku AaHHU

Mopen LIR60433B

Twn 61 B4A 00 AD
Muaykumsa 7.2 KW
CepueH HOMED ........cccneee
ELECTROLUX

KOeTo ce nosisiBa. YBeperte ce, Ye
ynpasnsiBate KOTIOHbT NpaBuiHo. B
NMPOTMBEH Cry4aii, NOCeLleHNETO Ha
CEepBW3HUS CreLuanucT unm Ha npogasava
HAMa aa 6bae 6e3nnaTHo, ChLLo U Npe3
rapaHLUMOHHUA CPOK. B rapaHuumoHHaTa
KHVKKA LLie HaMepuTe yKa3aHUsi OTHOCHO
CEPBU3HUS LLEEHTBP U rapaHLOHHUTE
yCroBus.

PNC 949 492 345 00

220 -240V /400 V 2N 50 - 60 Hz
MpounseeaeHo B PymbHUA

7.2 kW

cex

9.2 CneuundmKauma Ha 30HUTE 3a roTBEHe

3o0Ha 3arotBeHe HomuHanHa
MOLYHOCT (Npun

PowerBoost [W]

PowerBoost mak- [OuameTbp Ha ro-
cumarnHa npo- TBapCKu CbAa

MaKcumariHa To- ABLIMKUTENHOCT [mm]

NIMHHA [min]

HacTpowka) [W]
MpenHa nsiBa 2300 3700 10 125-210
3apgHa nsiBa 1800 2800 10 145 - 180
MpeaHa gscHa 1400 2500 4 125-145
3apHa asicHa 1800 2800 10 145 - 180

MoLLyHOCTTa Ha 30HUTE 3a FOTBEHE MOXe Aa
Ce OTKMNOHABA B Marnku rpaH1Lu OT JaHHUTE B
Tabnuuyara. Ta 3aBucy OT maTepuana v
pasmepuTe Ha roTBapcKnUTe CbaoBe.

3a onTumarnHu pesynTtaTti npu roteeHe
M3ron3BaiTe roTBapcku CbAoBE, He Mo-
roriemu oT AvameTbpa B Tabnuuara.
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10. EHEPTUNHA E®EKTUBHOCT

10.1 MpoaykTroBa nHcpopmaumsa cbobpasHo EU 66/2014, BanugeH

eAVHCTBEHO 3a na3apa Ha EC

VpeHtTndukauyms Ha mogena

LIR60433B

Bua nnot BrpageH nnot
Bpoii 30HK 3a roTBeHe 4
3arpsiBalla TexHonorus WNHaykums
[nameTbp Ha KPbrM 30HK 3a roteeHe (J) MpenHa nsasa 21,0cm
3agHa nsaBa 18,0 cm
MpenHa gscHa 14,5 cm
3agHa ascHa 18,0 cm
EHepruiiHa koHcymauus Ha 30Ha 3a rotBeHe (EC MpenHa naBa 178,4 Wh / kg
electric cooking) 3agHa nsasa 184,9 Wh / kg
MpenHa gAcHa 183,2 Wh / kg
3agHa gacHa 184,9 Wh / kg
EHepruitHa koHcymauus Ha nnoTa (EC electric hob) 182,9 Wh / kg

EN 60350-2 - [lomaluHu enekTpuyeckun ypeam
3a rotBeHe — YacTt 2: KotnoHun — meTtoam 3a
n3mepBaHe Ha epekTUBHOCTTA

10.2 EHeprocnecTtABalyum

Moxe ga cnectute €eHeprma no Bpeme Ha
€XeOHeBHOTO BU rOTBEHE, aKo criegBaTte
CbBeTuUTe No-gony.

» Korato 3arpsiBate Boga nsnonspante
CcaMo KONMYECTBOTO KOEeTo BU TpsibBa.

* AKO e Bb3MOXHO, BMHaru noctaesiite
Kanak Ha rotBapckmnte cbaoBse.

11. ONMA3BAHE HA OKOJTHATA

Peuvknupaite Matepuanute cbC CUMBONa

C). MocTaBsiiiTe ONAaKOBKUTE B CbOTBETHUTE
KOHTeWHepu 3a peLuKnmpaHeTo UMm.
MNMomorHeTe 3a onasBaHeTO Ha OKonHaTa
cpefa v YOBELLKOTO 34paBe, KakTo 1 3a
peuurKIMpaHeTo Ha oTnagbLUm OT
€NeKTPUYECKN 1 EeNeKTPOHHM ypeau. He
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* [lpean ga akTuBMpaTe 30HUTE 3a rOTBEHE,
nocTtaBeTe CbOBETE 3a FOTBEHE BbPXY
TAX.

* CnoxeTe marnkuTe roTBapcku CbaoBe Ha
MarkuTe 30HU 3a roTBEHE.

* CnoxeTe rotBapckunTe Cb0BE BbpPXy
LleHTbpa Ha 30HaTa 3a roTBeHe.

¢ 3nons3BaliTe ocTaTbyHaTa TONNMHA, 3a
[a 3anasuTe xpaHaTta Tonna unu ga s
pastonuTe.

CPEOA

VI3XB'pr'I$|l7|Te ypeaoute, O3Ha4YeHn CbC

cumBonal E 3aepHo ¢ 6uTtoBaTta cMeT.
BbpHeTe ypeaa B MECTHUS MYHKT 3a
peuyvKnMpaHe unu ce obbpHeTe KbM BalLaTa
obLwmHcka cnyxba.




Dobro dosli u Electrolux! Hvala vam sto ste odabrali na$ ureda;.
Dobit cete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i

popravcima:
www.electrolux.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.

SADRZAJ
1. INFORMACIJE O SIGURNOSTL....cuttiiiiiiieiii it 41
2. SIGURNOSNE UPUTE. ...t 43
3. POSTAVLJANIE ... 46
4. OPIS PROIZVODA. ... oottt e 48
5. SVAKODNEVNA UPORABA. ... ..o 50
6. SAVUET ..o 54
7. ODRZAVANJE | CISCENJE.........ccooiiiiiiii 56
8. OTKLANJANJE POTESKOCA.........coiiiiiiiiiiiii i 56
9. TEHNICKI PODACL ..ot 58
10. ENERGETSKA UCINKOVITOST ....oovieiieciceceeeeeeseeieeeeieese s 59
11. BRIGA ZA OKOLIS ...ttt 59

1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat nelspravnog postavljanja
ili koristenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim
invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako
su pod stalnim nadzorom.
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Djeca bi trebala biti pod nhadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Djecu i ku¢ne ljubimce
drzite podalje od uredaja tijekom uporabe i tijekom
hladenja.

Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se
aktivirati.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

1.2 Opca sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za kuhanje.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim
smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i
drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.
UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Pripazite i nemojte dirati
grijace.

UPOZORENJE: Kuhanje na plo€i za kuhanje bez nadzora
uz upotrebu masnoce ili ulja moze biti opasno i moze
dovesti do pozara.

Dim je pokazatelj pregrijavanja. Nikada nemojte koristiti
vodu za gasenje pozara kod kuhanja. IskljuCite uredaj i
pokrijte plamen, npr. protupozarnim prekrivacem ili
poklopcem.

UPOZORENJE: Uredaj se ne smije napajati preko vanjskog
sklopnog uredaja, kao $to je tajmer, ili biti spojen na krug
koji komunalna sluzba redovito ukljuCuje i iskljuCuje.
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» OPREZ: Postupak pripreme mora biti pod nadzorom
Kratkoro€ni postupak kuhanja mora se kontinuirano
nadzirati.

« UPOZORENUJE: Opasnost od pozara: Ne spremaijte
predmete na povrSine za kuhanje.

» Metalni predmeti kao $to su nozevi, vilice, Zlice i poklopci ne
smiju se stavljati na povrsinu plo€e za kuhanje jer se mogu
zagrijati.

* Ne upotrebljavajte uredaj prije postavljanja u ugradbeni
ormaric.

» Za CisS€enje uredaja ne koristite uredaj za parno CiScenje.

» Nakon upotrebe iskljucite element ploCe za kuhanje uz
pomoc¢ njegove kontrole i ne oslanjajte se na detektor
posude.

» Ako je staklokeramicka / staklena povrsina napuknuta,
iskljuCite uredaj i iskopCajte ga iz napajanja. U slucaju da je
uredaj spojen na elektricnu mrezu izravho pomocu
razvodne kutije, uklonite osigurac i odspojite uredaj iz
napajanja. U svakom slucaju obratite se ovlastenom
servisnom centru.

» Ako je kabel napajanja oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servis ili slicne kvalificirane osobe
kako bi se izbjegla opasnost.

+« UPOZORENUJE: Koristite samo §titnike ploCe za kuhanje
koje je dizajnirao proizvodac uredaja za kuhanije ili koje je
proizvodac uredaja naznacio u uputama za uporabu kao
prikladne ili Stitnike ploCe za kuhanje ugradene u ureda;.
Uporaba neodgovarajucih stitnika moze uzrokovati ozljede.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/N\ UPOZORENJE!

/\ UPOZORENJE! Opasnost od ozljeda ili oéteéenja
e - s uredaja.

Samo kvalificirana osoba smije instalirati

ovaj uredaj. + Odstranite svu ambalazu.

* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.
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Slijedite upute za postavljanje isporucene
s uredajem.

Odrzavajte minimalnu udaljenost od
drugih uredaja i kuhinjskih elemenata.

Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite

pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite

zastitne rukavice i zatvorenu obucu.

Izrezane povrSine zabrtvite sredstvom za

brtvljenje kako biste sprijecili bubrenje

uzrokovano vlagom.

Doniji dio uredaja zastite od pare i vlage.

Uredaj ne postavljajte u blizini vrata ili

ispod prozora. Na taj se nacin sprjeCava

pad vruéeg posuda s uredaja kada se
vrata ili prozor otvore.

Svaki uredaj na dnu ima ventilatore za
hladenje.

Ako je uredaj postavljen iznad ladice:

— Ne pohranjujte male komade ili listove
papira koji bi se mogli uvuci, jer mogu
ostetiti ventilatore za hladenje ili
ostetiti rashladni sustav.

— Osigurajte udaljenost od najmanje 2
cm izmedu dna uredaja i dijelova
pohranjenih u ladici.

Uklonite sve razdvajajuce ploce u

ormari¢u ispod uredaja.

2.2 Elektri¢ni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

Elektri¢ni priklju¢ak mora izvesti
kvalificirani elektriCar.

Uredaj mora biti uzemljen.

Prije obavljanja svih zahvata provjerite je li
uredaj iskljucen iz elektricne mreze.
Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektricnim
vrijednostima mreznog napajanja.
Provijerite je li uredaj pravilno postavljen.
Labavi i neispravni spojevi kabela
napajanja ili utikaca (ako postoji) mogu
prouzroCiti zagrijavanje priklju¢ka.
Koristite ispravan kabel za elektricnu
mrezu.

Ne dopustite da se kabel elektricne mreze
zapetlja.

Provijerite je li instalirana zastita od udara.
Osigurajte kabel sa stezaljkom za
rasterecenje.
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« Pazite da kabel napajanja ili utika¢ (ako
postoji) ne dodiruju vruéi uredaj ili vruce
posude kada prikljuujete uredaj u obliznju
uticnicu.

* Ne koristite adaptere s viSe utiCnica i
produzne kabele.

» Pripazite da ne oStetite utika¢ (ako postoj)
ili naponski kabel. Za zamjenu kabela
napajanja kontaktirajte ovlasteni servis ili
elektri¢ara.

» Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
pricvr§¢ena na takav nacin da se ne moze
ukloniti bez alata.

« Utikac kabela napajanja ukljucite u
uti€nicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

* Ako je uti¢nica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utika¢ iz uti¢nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

« Koristite samo odgovarajuce izolacijske
uredaje: automatske sklopke, osigurace
(osiguraCe na uvrtanje izvaditi iz lezista),
sklopke i releje zemnog spoja.

« Elektri¢na instalacija mora imati izolacijski
uredaj koji vam omoguduje iskljucivanje
uredaja iz elektricne mreze na svim
polovima. Izolacijski uredaj mora imati
kontakte s otvorom minimalne Sirine 3
mm.

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina,
elektricnog udara.

* Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

« Prije prve uporabe uklonite ambalazu,
naljepnice i zastitne folije (ako postoje).

« Pazite da se ventilacijski otvori nisu
blokirani.

* Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom
rada.

* Nakon svake uporabe zonu kuhanja
postavite na "isklju¢eno".

* Ne stavljajte pribor za jelo ili poklopce
posuda na zone kuhanja. Mogu postati
vruéi.



* Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili
ako ima kontakt s vodom.

* Ne koristite uredaj kao radnu povrsinu ili
kao povrsinu za odlaganje.

» Ako je povrSina uredaja napukla, odmah
iskopCajte uredaj iz napajanja. To ¢e
sprijeciti strujni udar.

» Dok uredaj radi korisnici s ugradenim
elektrostimulatorom srca moraju biti
udaljeni najmanje 30 cm od indukcijskih
zona kuhanja.

» Kad hranu stavite u vruce ulje, moze dodi
do prskanja.

» Ne koristite aluminijsku foliju ili druge
materijale izmedu povrSine za kuhanje i
posuda, osim ako nije drugacije navedeno
od strane proizvodaca uredaja.

» Koristite samo dodatke koje je preporucio
proizvodac¢ ovog uredaja.

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i eksplozije.

» Zagrijavanjem masti i ulja mogu se
osloboditi zapaljive pare. Plamen ili
zagrijane predmete drzite podalje od masti
i ulja kada kuhate s njima.

» Pare koje oslobada jako vruce ulje mogu
izazvati zapaljenje ulja.

» Koristeno ulje, koje moze sadrzavati
ostatke hrane, moze izazvati paljenje na
nizoj temperaturi od ulja koje se koristi prvi
put.

» Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ostecenja uredaja.

* Ne drzite vruce posude na upravljackoj
plogi.

* Ne stavljajte vruci poklopac na staklenu
povrsinu ploce za kuhanje.

* Ne dopustite da posude tijekom kuhanja
ostane suho.

» Pazite da predmeti ili posude ne padnu na
uredaj. PovrSina se moze ostetiti.

* Ne aktivirajte zone za kuhanje s praznim
posudem ili bez posuda na njima.

« Posude od lijevanog zeljeza ili s
ostecenim dnom moze ogrebati staklo /
staklokeramiku. Uvijek podignite ove
predmete kad ih morate premjestiti na
povrsinu za kuhanje.

2.4 Odrzavanje i ¢iS¢enje

« Uredaj redovito o istite kako biste sprijecili
propadanje materijala povrsine.

« Prije CiS¢enja iskljucite uredaj i ostavite ga
da se ohladi.

« Za CiScCenje uredaja nemoijte koristiti
rasprsivac vode i paru.

« Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom.
Koristite samo neutralne deterdZente.
Nemoijte koristiti abrazivna sredstva,
abrazivne jastucCice za CiScenje, otapala ili
metalne predmete, osim ako nije drugacije
navedeno.

2.5 Servis

e Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

» Sto se ti€e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kuc¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvijetljenje u
kuéanstvu.

2.6 Zbrinjavanje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili guSenja.

« Obratite se opcinskim vlastima za
informacije o nacinu zbrinjavanja uredaja.

« IskopcCajte uredaj iz napajanja.

« Odrezite kabel napajanja blizu uredaja i
odlozZite ga.
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3. POSTAVLJANJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

/\ UPOZORENJE!

Sva spajanja na elektricnu mrezu mora
izvrsiti kvalificirani elektricar.

3.1 Prije postavljanja

Prije postavljanja ploCe za kuhanje, zapiSite
podatke s natpisne plocice. Natpisna plocica
nalazi se na dnu plo¢e za kuhanje.

Serijski broj .........cccccvvvnnneen.

3.2 Ugradne ploce za kuhanje

Ugradne ploCe za kuhanje smijete koristiti
jedino nakon uklapanja u odgovarajuce,
normirane ormare za ugradnju i radne ploce.

3.3 Priklju¢ni kabel

+ Ploc¢a za kuhanje opremljena je prikljuénim
kabelom.

» Zamijenite oSteceni prikljucni kabel
isklju€ivo kabelom iz rezervnih dijelova.
Obratite se svom lokalnom ovlastenom
servisnom centru.

/\ OPREZ!

Krajeve Zica ne busite i ne lemite. To je
zabranjeno.

/\ OPREZ!
Ne spajajte kabel bez manzete kabela.

Dvofazni priklju¢ak

1. Skinite manzetu vrha kabela s crne i
smede Zice.

2. Skinite izolaciju s krajeva smedeg i crnog
kabela.

3. Postavite novu manzetu od 1,5 mm?2 na
kraj svakog kabela. (potreban je poseban
alat).

Presjek kabela

400V 2~N
— X

—
—
L2

Monofazni priklju¢ak - 230 V~

Dvofazni priklju¢ak -400 V2 ~ N

@ Zeleno - Zuto Zeleno - zuto @

N Plavo i plavo Plavo i plavo N

L Crno i smede Crna L1
Smede L2

3.4 Sklop

Ako plo€u za kuhanje postavite ispod nape,
pogledajte upute za ugradnju nape za
minimalni razmak izmedu uredaja.
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uv 'I' b www.youtube.com/electrolux
0“ u e www.youtube.com/aeg

How to install your Electrolux
Induction Hob - Worktop installation

Ako je uredaj postavljen iznad ladice,
ventilacija plo€e za kuhanje moze zagrijati
predmete spremljene u ladici tijekom procesa
kuhanja.

min. 1500 —
S

Ymin

\ B |
e e

—""| ~
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4. OPIS PROIZVODA

4.1 Raspored povrsine za kuhanje

n n Indukcijska zona kuhanja

I I Upravljacka ploc¢a
(180mm) (180mm)
m (145 mm)
[ ——

E B

4.2 Izgled upravljacke ploce

ks noH

|
EE 8| v A9 99, 5 Vv A &
O 1= v AR

_<P+E=V/\[ZP

L
B @ B B

Koristite polja senzora za rukovanje uredajem. Zasloni, indikatori i zvukovi govore koje funkcije
rade.

Polje Funkcija Napomena
senzo-
ra
@ UKLJUCIVANJE / ISKLJUCIVA- Za ukljuc¢ivanje i isklju¢ivanje ploce za kuhanje.
NJE
= Hob?Hood Za ukljucivanje i isklju¢ivanje ruénog nacina rada funkci-
- je.
|E'| Blokiranje / Roditeljska zastita Za zakljucavanje/otklju¢avanje upravljacke ploce.
|| Pauza Za ukljucivanije i iskljucivanje funkcije.
- Prikaz stupnjeva kuhanja Za prikaz stupnja kuhanja.
m - Indikatori tajmera zona kuhanja Za prikaz zone za koju ste postavili vrijeme.
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Polje
senzo-
ra

Funkcija

Napomena

- Zaslon tajmera

Za prikaz vremena u minutama.

@ -

Za odabir zone kuhanja.

Za povecanije ili smanjenje vremena.

Za postavljanje stupnja kuhanja.

8 |
El

PowerBoost

Za ukljucivanje funkcije.

4.3 Zasloni stupnja kuhanja

Prikaz Opis
Zona kuhanja je isklju¢ena.

Polje kuhanja radi.

(0.6 (]

Tocka znaci promjenu za pola razine zagrijavanja.

Pauza radi.

(&)

Funkcija automatskog zagrijavanja radi.

PowerBoost radi.

Doslo je do kvara.

+ znamenka

E,6,0

OptiHeat Control (3-stupanjski indikator preostale topline) : nastavak kuhanja / odrza-
vanje topline / preostala toplina.

Blokiranje / Roditeljska zastita radi.

Posude nije prikladno, premalo je ili nema posuda na zoni kuhanja.

Automatsko iskljuivanje radi.

4.4 OptiHeat Control (3-stupanjski
indikator preostale topline)

/\ UPOZORENJE!

&) / (=) / ) Postoji opasnost od
opekotina uslijed preostale topline.

Indikatori prikazuju razinu preostale topline za
zone kuhanja koje trenutno Koristite.

Indikatori se mogu pojaviti i za susjedne zone
kuhanja, ¢ak i ako ih ne upotrebljavate.

Indukcijske zone kuhanja stvaraju toplinu
potrebnu za kuhanje izravno na dnu posuda.
Staklokeramika se grije uslijed topline
posuda.
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5. SVAKODNEVNA UPORABA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

5.1 Ukljucivanje i iskljucivanje

Dodirnite ® na 1 sekundu za ukljucivanje ili
isklju¢ivanje plo¢e kuhanja.

5.2 Automatsko iskljucivanje

Funkcija automatski isklju€uje plocu za
kuhanje ako:

* sve zone kuhanja su isklju¢ene,

» niste postavili stupanj kuhanja nakon
ukljucivanja ploCe za kuhanje,

«+ prolili ste nesto po upravljackoj ploci ili na
nju postavili nesto dulje od 10 sekundi
(lonac, krpu, itd.). Oglasava se zvucni
signal i plo€a za kuhanje se iskljucuje.
Uklonite predmet ili oCistite upravljacku
plocu.

» plo€a za kuhanje previSe se zagrijava
(npr. kad iz lonca sve iskipi). Pustite da se
zona kuhanja ohladi prije ponovne
upotrebe ploce za kuhanje.

» Kkoristite neprikladno posude. Prikazuje se

simbol _J a nakon 2 minute zona kuhanja
automatski se iskljucuje.

* ne iskljuCite zonu kuhanja i ne promijenite
stupanj kuhanja. Nakon nekog vremena

ukljuCuje se ) a ploca za kuhanje se
iskljucuje.
Veza izmedu stupnja kuhanja i vremena
nakon kojeg se plo¢a za kuhanje
iskljucuje:

Stupanj kuhanja Plo¢a za kuhanje is-

klju€uje se nakon

‘ 1.2 6 sati
3-4 5 sati
5 4 sata
6-9 1,5 sat
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5.3 Stupanj kuhanja

Dodirnite /\ kako biste povecali stupanj

kuhanja. Dodirnite Vv kako biste smanijili
stupanj kuhanja. Za isklju¢ivanje zone

kuhanja istovremeno dodirnite Ni \/

5.4 Funkcija automatskog
zagrijavanja

Ako aktivirate tu funkciju mozete u kracem
vremenu posti¢i potrebni stupanj kuhanja. Ta
funkcija na neko vrijeme postavlja najvisi
stupanj kuhanja, a zatim ga smanjuje na
ispravni stupanj kuhanja.

@

Za aktivaciju te funkcije zona kuhanja
mora biti hladna.

Za ukljucivanje funkcije za zonu kuhanja:
dodirnite o (F) se uklju¢uje). Odmah
dodirnite /\ ( se ukljucuje). Odmah
dodirnite \V4 dok se ne uklju¢i odgovarajuci
stupanj kuhanja. Nakon 3 sekunde (/) se
ukljucéuje.

Za iskljucivanje funkcije: dodirnite V.

5.5 PowerBoost

Ta funkcija indukcijskim zonama kuhanja
stavlja na raspolaganje viSe snage. Tu
funkciju moze se ukljuciti za indukcijske zone
kuhanja samo za ograni¢eno vrijeme. Nakon
toga, indukcijska zona kuhanja automatski se
prebacuje na najvisi stupanj zagrijavanja.

@

Pogledajte poglavlje "Tehnicki podaci".

Za ukljucivanje funkcije za zonu kuhanja:
dodirnite o . (F) se ukljucuje.

Za iskljucivanje funkcije: dodirnite e Pil



5.6 Tajmer

* Tajmer za odbrojavanje
Ovu funkciju mozete koristiti za postavljanje
duzine trajanja jednog kuhanja.

Prvo postavite stupanj kuhanja za zonu
kuhanja, zatim postavite funkciju.

Za odabir zone kuhanja: dodirnite Q) vise
puta dok se ne pojavi indikator zone kuhanja.

Za aktivaciju funkcije ili promjenu

vremena: dodirnite + ili— tajmera za
postavljanje vremena (00 - 99 minuta). Kada
indikator zone kuhanja pocne bljeskati,
vrijeme se odbrojava.

Za pregled preostalog vremena: dodirnite

za postavljanje zone kuhanja. Indikator
zone kuhanja pocinje bljeskati. Na zaslonu se
prikazuje preostalo vrijeme.

Za iskljucivanje funkcije: dodirnite D za
postavljanje zone kuhanja i zatim dodirnite

—. Preostalo vrijeme se odbrojava do 00.
Indikator zone kuhanja nestaje.

®

Kada odbrojavanje zavrsi, oglasava se
zvuéni signal i blieska 00. Zona kuhanja
se iskljucuje.

Za isklju€ivanje zvuka: dodirnite O.

+ Zvuéni alarm
Tu funkciju mozete koristiti kad je plo¢a za
kuhanje uklju¢ena i zone kuhanja ne rade. Na

zaslon stupnja kuhanja prikazuje se .

Za ukljucéivanje funkcije: dodirnite @) a

zatim dodirnite + ili— tajmera za
postavljanje vremena. Kada odbrojavanje
zavrsi, oglaSava se zvucni signal i bljeska 00.

Za isklju€ivanje zvuka: dodirnite @

Za iskljucivanje funkcije: dodirnite O a

zatim dodirnite = . Preostalo vrijeme se
odbrojava do 00.

®

Ta funkcija nema utjecaja na rad zona
kuhanja.

5.7 Pauza

Ova funkcija postavlja sve zone kuhanja koje
djeluju na postavku najnizeg stupnja kuhanja.

Kad funkcija radi, svi ostali simboli na
upravljackim plo¢ama su zakljucani.

Funkcija ne zaustavlja funkcije tajmera.

Za ukljucivanje funkcije dodirnite || .
Ukljuéuje se.Stupanj kuhanja spusten je na
1.

Za iskljugivanje funkcije, dodimnite || .
Uklju€uje se prethodna postavka stupnja
kuhanja .

5.8 Blokiranje

Mozete zaklju¢ati upravljacku plocu tijekom
rada zona kuhanja. To sprjeCava nehoti¢nu
promjenu stupnja kuhanja.

Najprije podesite stupanj kuhanja.
Za ukljuéivanje funkcije: dodirnite & se

ukljuéuje u trajanju od 4 sekunde. Tajmer
ostaje ukljucen.

Za iskljucivanje funkcije: dodirnite El
Prethodna postavka se ukljucuje.

@

Kada iskljucite plocu za kuhanje, iskljucit
cete i ovu funkciju.

5.9 Roditeljska zastita

Ova funkcija sprije¢ava nehoti¢no ukljucivanje
plo¢e za kuhanje.

Za ukljuéivanje funkcije: ukljucite plocu za
kuhanje pomocu ®. Ne postavljajte nijedan
stupanj kuhanja. Dodirnite EI u trajanju od 4
sekunde. l-J se ukljuCuje. Iskljucite plocu za
kuhanje pomocu ®.

Za iskljucivanje funkcije: ukljucite plocu za
kuhanje pomocu @ Ne postavljajte nijedan
stupanj kuhanja. Dodirnite EI u trajanju od 4
sekunde. W se ukljuCuje. Iskljucite plocu za
kuhanje pomocu (D
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Za premoscenje funkcije za samo jedno
vrijeme kuhanja: ukljucite plocu za kuhanje

pomocu (D se ukljuCuje. Dodirnite & u
trajanju od 4 sekunde. Postavite stupanj
kuhanja u sljedec¢ih 10 sekundi. Mozete
rukovati plo€om za kuhanje. Kad iskljucite

plo¢u za kuhanje pomocu ® funkcija
ponovno radi.

5.10 OffSound Control (Iskljucivanje
i ukljuéivanje zvukova)

Iskljucite plocu za kuhanje. Dodirnite Ou
trajanju od 3 sekunde. Zaslon se ukljucuje i
iskljucuje. Dodirnite B na 3 sekunde.
Ukljucuje se ili . Dodirnite + Tajmer za
odabir jednog od sljedecéeg:

. - zvukovi su iskljucen

. - zvukovi su ukljuceni
Za potvrdu odabira pricekajte dok se plo¢a za
kuhanje automatski iskljuci.

Kada je funkcija postavljena na @Y zvuk se
oglasava samo kada:

* dodirnete @
* Zvucni alarm pada

* Tajmer za odbrojavanje pada

« stavite nesto na upravljacku plocu.
5.11 Ograni¢enje snage

Plo¢a za kuhanje originalno je postavljena na
najviSu mogucu razinu snage.

Za smanjenije ili povecanje razine snage:
1. Iskljuite plo€u za kuhanje.

2. Dodirnite O u trajanju od 3 sekunde.
Zaslon se ukljuCuje i iskljucuje.

3. Dodirnite & na 3 sekunde. Ukljucuje se
ili &1 Ukljucuje se
4. Dodirnite @ UkljuCuje se P72 .

5. Dodirnite =/ + Tajmera za postavljanje
razine snage.
Razine snage

Pogledajte poglavlje "Tehnicki podaci".

« P72 —7200 W
+ P15—1500 W
+ P20 —2000 W
+ P25—2500 W
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« P30 —3000 W

« P35—3500 W

« P40 — 4000 W

« P45 — 4500 W

« P50 — 5000 W

« P60 — 6000 W
/\ OPREZ!

Provjerite odgovara li odabrana snaga
instalaciji osigurac¢a u domacinstvu.

5.12 Upravljanje snagom

« Zone kuhanja grupirane su u skladu s
lokacijom i brojem faza na ploci za
kuhanje. Pogledaijte sliku.

« Svaka faza ima maksimalno opterecenje
od 3600 W.

« Funkcija dijeli snagu izmedu zona kuhanja
povezanih na istu fazu.

* Funkcija se ukljucuje kad ukupna
elektricna snaga zona kuhanja priklju¢enih
na jednu fazu prijede 3600 W.

* Funkcija smanjuje snagu ostalih zona
kuhanja povezanih na istu fazu.

* Prikaz podeSavanja stupnja kuhanja
smanjenih zona izmjenjuje se izmedu
odabrane postavke stupnja kuhanja i
postavke smanjenog stupnja kuhanja.
Nakon nekog vremena prikaz
podeSavanja stupnja kuhanja smanjenih
zona ostaje na postavci smanjenog
stupnja kuhanja.

Upravljanje snagom s Ograni¢enje snage

Kada funkciju Ograni¢enje snage postavite

na 6000 W ili manje, snaga ploCe za kuhanje

dijeli se izmedu dvije zone kuhanja.

Q«.
A

Kada funkciju Ograni¢enje snage postavite
na viSe od 6000 W, snaga ploce za kuhanje
dijeli se izmedu njezine lijeve i desne strane.




5.13 Hob?Hood

To je napredna automatska funkcija koja
povezuje ploCu za kuhanje s posebnom
kuhinjskom napom. Plo¢a za kuhanje i
kuhinjska napa imaju komunikaciju preko
infracrvenog signala. Brzina ventilatora
automatski se odreduje na temelju
postavljenog nacina rada i temperature
najtoplije posude na ploci za kuhanje.
Ventilatorom mozete i ru¢no upravljati s ploce
za kuhanje.

Automat- \;opiel)  przenje?)

sko svjet-

lo
Nacinrada  UKIj. Brzina ven- Brzina ven-
H2 3) tilatora 1 tilatora 1
Nacin rada  UKIj. Isklj. Brzina ven-
H3 tilatora 1
Nacinrada  UKlj. Brzina ven- Brzina ven-
H4 tilatora 1 tilatora 1
Nacinrada  UKIj. Brzina ven- Brzina ven-
H5 tilatora 1 tilatora 2
Nacinrada  UKIj. Brzina ven- Brzina ven-
H6 tilatora 2 tilatora 3

®

Za vecinu kuhinjskih napa daljinski
sustav izvorno je iskljuen. Aktivirajte ga
prije koriStenja te funkcije. Za vise
informacija pogledajte korisnicki prirucnik
kuhinjske nape.

Automatska upotreba funkcije

Za automatsku upotrebu funkcije, postavite
automatski nacin rada na H1-H6. Plo¢a za
kuhanje je izvorno postavljena na H5.Napa
reagira kad god radite s plo¢om za kuhanje.
Plo¢a za kuhanje automatski prepoznaje
temperaturu posuda i prilagodava brzinu
ventilatora.

Automatski nacini rada

Automat- yoniel)  przenje?)
sko svjet-
lo

Nacin rada  Isklj. Isklj. Isklj.

HO

Nacin rada  UKIj. IskIj. IskIj.

H1

1) Plo¢a za kuhanje detektira proces vrenja i aktivira
brzinu ventilatora u skladu s automatskim nac¢inom ra-
da.

2) Plo¢a za kuhanje detektira proces przenja i aktivira
brzinu ventilatora u skladu s automatskim nac¢inom ra-
da.

3) Ovaj nacin rada aktivira ventilator i svjetlo i ne ovisi

o temperaturi.

Promjena automatskog nacina rada

1. Iskljuéi uredaj.

2. Dodirnite ® u trajanju od 3 sekunde.
Zaslon se ukljuCuje i iskljucuje.

3. Dodirnite & u trajanju od 3 sekunde.

4. Dodirnite @) nekoliko puta dok se ne
ukljuci (4],

5. Dodirnite + tajmera za odabir
automatskog nacina rada.

@

Za upravljanje kuhinjskom napom izravno
na upravljackoj plo¢i iskljucite automatski
nacin rada funkcije.

@

Kad zavrsite kuhanje i iskljucite kuhinjsku
napu, ventilator kuhinjske nape radi jo$
odredeno vrijeme. Nakon tog vremena
sustav automatski iskljucuje ventilator i
sprjeCava nehoti¢no ukljucivanje
ventilatora sljedecih 30 sekundi.

Ruéno upravljanje brzinom ventilatora
Funkcijom takoder mozete upravljati ru¢no.

Za rucno upravljanje dodirnite = dok je ploca
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za kuhanje uklju¢ena. To iskljucuje
automatski rad funkcije i omogucuje vam
ruénu promjenu brzine ventilatora. Kad

pritisnete = podizete brzinu ventilatora za
jedan. Kad dosegnete intenzivnu razinu i
ponovno pritisnete = postavit ¢ete brzinu
ventilatora na 0, Sto iskljucuje ventilator
kuhinjske nape. Za ponovno pokretanje

ventilatora s brzinom 1, dodirnite E

Uklju¢ivanje svjetla

Plo€u za kuhanje mozete postaviti tako da
automatski ukljuci svjetlo kad god ukljucite
plo¢u za kuhanje. Da biste to napravili,
postavite automatski nacin rada H1-H6.

@

Svjetlo na kuhinjskoj napi iskljucuje se 2
minute nakon isklju¢ivanja ploce za
kuhanije.

®

Za aktiviranje automatskog rada funkcije,
iskljucite pa ponovno ukljucite plocu za
kuhanije.

6. SAVJETI

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

6.1 Posude

®

Za indukcijska polja za kuhanje snazno
elektro-magnetsko polje stvara toplinu u
posudu vrlo brzo.

Koristite indukcijska polja za kuhanje s
prikladnim posudem.

* Dno posuda mora biti $to je moguce
deblje i ravnije.

» Osigurajte da su dna tava Cista i suha prije

postavljanja na povrsinu ploce.

« Da biste izbjegli ogrebotine, ne klizajte i ne

trljajte loncem preko keramickog stakla.
Materijal posuda

» to€no: lijevano Zeljezo, Celik, emajlirani

Celik, nehrdajuci Celik, viSeslojno dno (koji
je proizvodac¢ oznacio kao odgovarajuce).

* netoc€no: aluminij, bakar, mesing, staklo,
keramika, porculan.

Posude je pogodno za indukcijsku plo¢u

ako:

» voda brzo klju€a u polju postavljenom na
najviSu postavku topline.

* magnet povlaci za dno posuda.

Dimenzije posuda
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Indukcijske polja za kuhanje automatski se
prilagodavaju dimenzijama dna posuda.
Ucinkovitost polja za kuhanje povezano je
s promjerom posuda. Posude s promjerom
manjim od minimalnog prima samo dio
snage koju stvara polje za kuhanje.

Iz sigurnosnih razloga i zbog optimalnih
rezultata kuhanja, nemojte koristiti posude
vecée od navedenog u "Specifikacija polja
kuhanja". I1zbjegavajte drzanje posuda u
blizini upravljacke ploce tijekom kuhanja.
To moze utjecati na rad upravljacke ploce
ili slucajno aktivirati funkcije ploce za
kuhanje.

@

Pogledajte "Tehnicki podaci".

6.2 Buka tijekom rada

Ako Cujete:

zvuk pucketanja: posude je izradeno od
razli¢itih materijala (struktura "sendvi¢a").
zvuk zvizdanja: koristite zonu kuhanja s
visokim razinama elektricne snage, a
posude je izradeno od razli¢itih materijala
(struktura "sendvi¢a").

brujanje: koristite visoku razinu elektri¢ne
shage.

Skljocanje: dogada se elektricno
prebacivanje.

pistanje, zujanje: radi ventilator.

Zvukovi su uobic¢ajena pojava i ne ukazuju
na kvar uredaja.




6.3 Primjeri primjena u kuhanju

Povezanost izmedu stupnja kuhanja zone i
njezine potroSnje snage nije linearna. Kada
povecate stupanj kuhanja, to poveéanje nije

proporcionalno povecanju potro$nje energije.

To znadi da zona kuhanja sa srednjim
stupnjem kuhanja tro$i manje od polovice

@

Podaci u tablici navedeni su samo
orijentacijski.

svoje snage.

Stupanj kuha- Koristite za: Vrijeme Savjeti

nja (min)

i Odrzavanje kuhane hrane toplom. po potrebi  Posude poklopite poklopcem.

1-2. Nizozemski umak, otapanje: maslaca, 5-25 Povremeno promijeSajte.
¢okolade, zelatine.

1-2. ZguSnjavanje: mekani omleti, przena 10 - 40 Kuhati poklopljeno.
jaja.

2.-3. Kuhanije rize i jela na bazi mlijeka, za- 25 -50 Dodaijte najmanje dvostruko vise vode
grijavanje gotovih jela. nego rize, jela na mlijeku promijesajte

na pola postupka kuhanja.
3.-4. Povrée kuhano na pari, riba, meso. 20-45 Dodati nekoliko Zlica tekucine.
4.-5 Krumpir kuhan na pari. 20-60 Koristite maks. % | vode za 750 g
krumpira.

4.-5. Kuhanje vecih koli¢ina namirnica, vari- 60 - 150 Do 3| tekucine plus sastojci.
vaijuha.

5.-7 Lagano przenje: odresci, tele¢i Cor- po potrebi  Preokrenuti kada prode pola vremena.
don-bleu, kotleti, mljeveno meso u tije-
stu, kobasice, jetra, zaprska, jaja, pala-
¢inke, ustipci.

7-8 Jako przenje, popecci od krumpira, 5-15 Preokrenuti kada prode pola vremena.
odresci od buta, odresci.

9 Kipuéa voda, kuhanje tjestenine, przenje mesa (gulas, pe€enje u loncu), przenje krumpiri¢éa

u dubokom ulju.

Klju€anje velikih koli¢ina vode. Ukljucen je PowerBoost.

6.4 Savjeti i preporuke za Hob?*Hood
Kad koristite plocu za kuhanje s funkcijom:

+ Zaétitite plo¢u kuhinjske nape od izravnog
suncevog svjetla.

* Ne usmjeravajte halogeno svjetlo na plo¢u
kuhinjske nape.

* Ne prekrivajte upravljacku plo€u ploce za

kuhanje.

* Ne prekidajte signal izmedu plocCe za
kuhanje i nape (na primjer rukom, ru¢icom
posuda ili visokim loncem). Vidi sliku.

Ploc¢a za kuhanje na slici samo je za
primjer.
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7. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

7.1 Opce informacije

* Plo¢u za kuhanje ocistite nakon svake
uporabe.

» Posude koje koristite za kuhanje uvijek
mora imati Cisto dno.

» Ogrebotine ili tamne mrlje na povrsini
plo¢e za kuhanje ne utjeCu na njen rad.

» Koristite prikladno sredstvo za Ciscenje
povrsine plo¢e za kuhanje.

» Koristite poseban strugac za staklo.

7.2 Ciséenje ploée za kuhanje

« Odmabh uklonite: otopljenu plastiku,
plasti¢nu foliju, Secer i hranu sa Seéerom

8. OTKLANJANJE POTESKOCA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.
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@

Ostali daljinski upravljani uredaji mogu
blokirati signal. Ne koristite nikakve takve
uredaje u blizini plo¢e za kuhanje dok je
Hob?Hood ukljucen.

Nape stednjaka s funkcijom Hob?Hood

Za puni raspon napa Stednjaka koje rade s
ovom funkcijom pogledajte naSu web stranicu
za potrosace. Electrolux nape Stednjaka koje

rade s tom funkcijom moraju imati oznaku =.

jer u protivnom necisto¢e mogu uzrokovati
oStecenja ploCe za kuhanje. Pripazite da
izbjegnete opekotine. Koristite posebni
strugac na staklenoj povrsini pod ostrim
kutom i ostricu pomicite po povrsini.

» Skinite nakon $to se plo¢a za kuhanje
dovoljno ohladi: mrlje od kamenca i
vode, mrlje od masnoce, sjajne mrlje na
metalnim dijelovima. Ocistite plocu za
kuhanje vlaznom krpom i neabrazivnim
deterdzentom. Nakon ¢iSéenja plocu za
kuhanje obriSite mekom krpom.

« Uklonite sjajnu diskoloraciju metala: Za
CiSc¢enje staklenih povrsina krpom Koristite
otopinu vode i octa.



8.1 Sto uéiniti ako ...

Problem

Mogucéi uzrok

Rjesenje

Ne mozete ukljuciti ili koristiti plo-
¢u za kuhanje.

Plo¢a za kuhanje nije priklju¢ena na

napajanje ili nije pravilno priklju¢ena.

Provijerite je li plo¢a za kuhanje isprav-
no priklju¢ena na napajanje.

Osigurac je pregorio.

Provjerite je li osigura¢ uzrok kvara.
Ako osigurac¢ pregori opet i opet, obra-
tite se kvalificiranom elektriaru.

Postavku grijanja ne postavljate na
10 sekundi.

Ponovno ukljucite plo¢u za kuhanje i
postavite vrijednost topline na manje
od 10 sekundi.

Istovremeno ste dodirnuli 2 ili vise
polja senzora.

Dodirnite samo jedno polje senzora.

Pauza uklju¢eno.

Pogledajte poglavlje "Svakodnevna
uporaba".

Na upravljackoj ploci postoje mrlje
od vode ili masti.

Ocistite upravljacku plocu.

Oglasava se zvu¢ni signal i plo¢a
se iskljucuje.

Oglasava se zvuéni signal kad se
ploca iskljucuje.

Stavite nesto na jedno ili viSe sen-
zorskih polja.

Uklonite predmet iz polja senzora.

Plo¢a se iskljucuje.

Necime ste prekrili polje senzora

Q.

Uklonite predmet iz polja senzora.

Indikator zaostale topline ne svi-
jetli.

Polje nije vruce jer je radilo samo
kratko vrijeme ili je senzor oStecen.

Ako je polje radilo dovoljno dugo da bi
se zagrijalo, obratite se ovlaStenom
servisu.

Hob?Hood ne radi.

Pokrili ste upravljacku plocu.

Uklonite objekt s upravljacke ploce.

Koristite vrlo visok lonac koji blokira
signal.

Koristite maniji lonac, promijenite polje
za kuhanije ili ru¢no upravljajte plocom
za kuhanje.

Funkcija automatskog zagrijava-
nja ne radi.

Polje je vruée.

Neka se polje dovoljno ohladi.

Postavljena je najveca postavka to-
pline.

NajviSa postavka topline ima istu sna-
gu kao i funkcija.

Postavka topline mijenja se izme-
du dvije razine.

Upravljanje snagom radi.

Pogledajte poglavlje "Svakodnevna
uporaba".

Polja senzora postaju vruca.

Posude je preveliko ili ga stavljate
preblizu kontrolama.

Ako je moguce, veliko posude stavite
na straznja polja.

Nema zvuka kad dodirnete polja
senzora na plodi.

Zvukovi su iskljuceni.

Ukljugite zvukove. Pogledajte poglavlje
"Svakodnevna uporaba".

pojavljuje se.

Roditeljska zastita ili Blokiranje je
ukljuéeno.

Pogledajte poglavlje "Svakodnevna
uporaba".

pojavljuje se.

Na zoni nema posuda.

Stavite posude na zonu kuhanja.
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Problem Moguci uzrok

Rjesenje

Posude nije odgovarajuce.

Koristite odgovarajuce posude. Pogle-
dajte poglavlje "Savijeti i preporuke”.

Promjer dna posuda premali je za

polje za kuhanje.

Koristite posude s to¢nim dimenzija-
ma. Pogledajte "Tehnicki podaci".

i broj su prikazani.

hanje.

Doslo je do pogreske u plo¢i za ku-

Isklju¢ite i nakon 30 sekundi ponovno

ukljucite plocu za kuhanje. Ako se
ponovno pojavi, plo¢u za kuhanje
iskop€ajte iz mreznog napajanja. Na-
kon 30 sekundi, ponovno ukopcajte
plo¢u za kuhanje. Ako i dalje dolazi do
problema, obratite se ovlastenom ser-
visnom centru.

Mozete ¢uti stalni zvuéni signal.

Elektri¢na veza nije ispravna.

IskopCajte plo¢u za kuhanje iz napaja-
nja. Obratite se kvalificiranom elektri-
¢aru kako bi provjerio instalaciju.

8.2 Ako ne mozete naci rjeSenje...

Ako sami ne mozete pronaci rieSenje
problema, obratite se dobavljacu ili
ovlastenom servisnom centru. Dajte im
podatke s natpisne plocice. Takoder navedite
troznamenkastu slovnu Sifru za
staklokeramiku (nalazi se u uglu staklene

9. TEHNICKI PODACI

9.1 Natpisna ploc€ica

Model LIR60433B
Vrsta 61 B4A 00 AD
Induckcija 7.2 kW
Ser.br. ..o
ELECTROLUX

9.2 Specifikacije zona kuhanja

povrsine) i poruku pogreske koja se
prikazuje. Budite sigurni da ste plocom za
rukovanje rukovali na ispravan nacin. Ako
niste, rad servisera ili dobavljaca nece biti
besplatan, ¢ak ni za vrijeme jamstvenog roka.
Upute o sluzbi za kupce i jamstvenim

PNC 949 492 345 00
220-240V /400 V 2N 50 - 60 Hz
Proizvedeno u Rumunjskoj

7.2 kW

cex

Zona kuhanja Nazivha snaga PowerBoost [W] PowerBoost Promjer posuda
(maks. stupanj maksimalno tra- [mm)]
kuhanja) [W] janje [min]

Prednja lijeva 2300 3700 10 125-210

Straznja lijeva 1800 2800 10 145 - 180

Prednja desna 1400 2500 4 125-145

Straznja desna 1800 2800 10 145 - 180
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Snaga zona kuhanja moze se malo
razlikovati od podataka u tablici. Mijenja se
ovisno o materijalu i dimenzijama posuda.

Za optimalne rezultate kuhanja koristite
posude koje nije veée od promjera polja
navedenog u tablici.

10. ENERGETSKA UCINKOVITOST

10.1 Podaci o proizvodu prema EU 66/2014 vrijede samo za EU trziste

Identifikacija modela

LIR60433B

Vrsta plo€e za kuhanje

Ugradbena plo¢a za kuha-

nje
Broj zona kuhanja 4
Tehnologija zagrijavanja Indukcija
Promjer kruznih zona kuhanja (J) Prednja lijeva 21,0cm
Straznja lijeva 18,0 cm
Prednja desna 14,5 cm
Straznja desna 18,0 cm
Potro$nja energije po zoni kuhanja (EC electric coo- Prednja lijeva 178,4 Whi/kg
king) Straznja lijeva 184,9 Whikg
Prednja desna 183,2 Wh/kg
Straznja desna 184,9 Whikg
PotroS$nja energije ploce za kuhanje (EC electric hob) 182,9 Whikg

EN 60350-2 - Kuc¢anski elektricni uredaji za
kuhanje - 2. dio: PloCe za kuhanje - metode
mjerenja ucinkovitosti

10.2 Usteda energije

Ako slijedite savjete navedene ispod, mozete
ustedjeti energiju tijekom svakodnevnog
kuhanja.

» Kad zagrijavate vodu, koristite samo
koli¢inu koju trebate.

11. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom ff)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okoliSa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektricnih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje

* Ako je moguce, posude poklopite
poklopcem.

» Prije ukljucenja zone kuhanja, stavite
posude na nju.

* Manje posude stavite na manje zone
kuhanja.

» Posude stavite izravno na sredinu zone
kuhanja.

« Koristite preostalu toplinu za odrzavanje
hrane toplom ili za topljenje.

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kuénim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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Vita vas Electrolux! Dékujeme vam, ze jste si vybrali nas spotrebic.
~ Rady k pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a opravach
@ ziskate na:

www.electrolux.com/support

Zmeény vyhrazeny.
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1. \ BEZPECNOSTNIi INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci spotfebice
a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese odpovédnost za
zadny uraz ani Skodu v dusledku nespravné instalace nebo
pouziti. Navod k pouziti vzdy uchovavejte na bezpecném a
pristupném misté pro jeho budouci pouziti.

1.1 Bezpecnost déti a postizenych osob

» Tento spotrebi€ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkuSenosti a
znalosti, pouze pokud tak €ini pod dozorem nebo obdrzeli
instrukce tykajici se bezpecného provozu spotrebice, a
pokud rozumi rizikim spojenym s provozem spotfebice.
Déti mladsi osmi let a osoby s rozsahlym a komplexnim
postizenim bez stalého dozoru udrzujte z dosahu
spotrebice.

« Zabrarte détem, aby si hraly se spotrebicem .
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VSechny obaly uschovejte mimo dosah déti a fadné je
zlikvidujte.

VAROVANI: Spotiebié a jeho pFistupné &asti se pfi pouziti
zahfivaji na vysokou teplotu. BEhem pouzivani a chladnuti
udrzujte spotrebi¢ mimo dosah déti a domacich zvirat.
Je-li spotfebi€ vybaven détskou bezpecnostni pojistkou,
doporucuje se ji aktivovat.

Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotfebice by nemély
provadét déti bez dozoru.

1.2 VSeobecné bezpecnostni informace

Spotfebic€ je ur€en vyhradné pro pfipravu jidel.

Tento spotfebi€ je ur€en k pouziti v béznému domacimu
pouziti.

Tento spotiebi€ Ize pouzivat v kancelafich, hotelovych
pokojich, motelech, agropenzionech a v podobnych
ubytovacich zafizenich, kde vyuZziti nepresahuje
(prumérnou) uroven vyuziti v domacnosti.

VAROVANI: Spotiebi¢ a jeho pFistupné &asti se pfi pouziti
zahrivaji na vysokou teplotu. Nedotykejte se topnych
Clanka.

VAROVANI: Pfiprava jidel s tuky €i oleji na varné desce bez
dozoru muze byt nebezpeéna a zplsobit pozar.

Kouf je znamkou prehfati. K haseni pozaru pfi vareni nikdy
nepouéivejte vodu. Vypnéte spotiebi¢ a zakryjte plameny
napf. pozarni dekou nebo vikem.

VAROVANI: Spotreblc nesmi byt napajen pres externi
spinaci zafizeni, jako j je ¢asovac, nebo pr|p0Jovan k okruhu,
ktery je pravidelné zapinan a vypinan jinym nastrOJem
UPOZORNENI Je nutné dohliZet na proces vareni

U kratkodobého vareni je nutné vykonavat nepretrzity
dohled.

VAROVANI: Nebezpeci pozaru: Na varné plochy
nepokladejte zadné predméty.
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* Na povrch varné desky nepokladejte zadné kovové
predméty jako noze, vidlicky, Izice nebo poklicky, protoze
by se mohly zahfat na velmi vysokou teplotu.

* Nepouzivejte spotfebi¢, dokud neni nainstalovan do
vestavné konstrukce.

» K Cisténi spotfebice nepouZzivejte Cistici zafizeni na paru.

» Po pouziti vypnéte pfislusnou ¢ast varné desky ovladacem
a nespoléhejte na detektor prfitomnosti nadoby.

« Je-li sklokeramicky nebo sklenény povrch desky praskly,
vypnéte spotfebi€ a odpojte ho od sitového napajeni. Je-li
spotrebiC k elektrické siti pfipojen prostrednictvim rozvodné
skrinky, odpojte spotfebi¢ od napajeni vyjmutim pojistky.
V kazdém pfipadé kontaktujte autorizované servisni
stredisko.

« Jestlize je napajeci kabel poSkozeny, smi jej vyménit pouze
vyrobce, autorizovany servis nebo osoba s podobnou
kvalifikaci, aby se predeslo rizikim.

 VAROVANI: Pouzivejte pouze kryt varné desky pfimo od
vyrobce kuchynského spotfebiCe nebo takovy kryt, ktery
vyrobce spotfebiCe v pokynech k pouziti oznacil jako
vhodny, pfipadné kryt, ktery je soucasti spotfebice. Pfi
pouziti nespravného krytu varné desky muze dojit
k nehodé.

2. BEZPECNOSTNI POKYNY

2.1 Instalace « Dodrzujte minimalni vzdalenosti od
ostatnich spotiebicli a nabytku.
/\ VAROVANI! » P¥i pfemistovani spotiebice budte vzdy
oL . opatrni, protoze je tézky. Vzdy pouzivejte
Tento spotfebiC smi instalovat jen ochranné rukavice a uzavienou obuv.
kvalifikovana osoba. + Utésnéte vyfez v povrchu skfifiky tmelem,
— aby se zabranilo bobtnani vlivem vlhkosti.
/\ VAROVANI! « Chrarite dno spotfebice pred parou a
Hrozi nebezpeci poranéni nebo vihkosti. . i
pogkozeni spotfebice. * Spotfebi neinstalujte vedle dvefi Ci pod
oknem. Zabranite tak prevrzeni horkého
» Odstrante veskery obalovy material. nadobi ze spotiebiCe pfi otevirani dvefi Ci
+ PoSkozeny spotiebi¢ neinstalujte ani okna.
nepouzivejte. « Kazdy spotrebi¢ ma vespodu chladici
Ridte se pokyny k instalaci dodanymi ventilatory.
spolu s timto spotfebi¢em. » Je-li spotfebi€ nainstalovan nad zasuvkou:
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— Neuchovavejte v zasuvce zadné malé
kousky nebo listy papiru, které by
mohly byt vtazeny dovnitf a poskodit
tak chladici ventilatory nebo chladici
systém.

— Mezi spodni stranou spotfebice a
obsahem zasuvky musi byt vzdalenost
alespon 2 cm.

Odstrante jakékoliv délici panely
nainstalované ve skfince pod
spotrebicem.

2.2 Pripojeni k elektrické siti

/N\ VAROVANi!

Hrozi nebezpeci pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

Veskera elektricka pfipojeni by méla byt
provedena kvalifikovanym elektrikarem.
Spotfebi¢ musi byt uzemnén.

Pred kazdou udrzbou nebo ¢isténim je
nutné se uijistit, Ze je spotiebi¢ odpojen od
elektrické sité.

Zkontrolujte, zda Udaje na typovém Stitku
souhlasi s parametry elektricke sité.
Ujistéte se, Ze je spotiebi¢ nainstalovan
spravné. Volné a nespravné zapojeni
napajeciho kabelu &i zastréky (je-li
soucasti vybavy) maze mit za nasledek
prehrati svorky.

Pouzijte spravny sitovy kabel.

Sitovy kabel nesmi byt zamotany.
Ujistéte se, Ze je nainstalovana ochrana
proti Urazu elektrickym proudem.
Pouzijte svorku pro odlehéeni tahu na
kabelu.

Dbejte na to, aby se elektrické pFivodni
kabely nebo zastrcky (jsou-li soucasti
vybavy) nedotykaly horkého spotfebice
nebo horkého nadobi, kdyz spotrebic
pripojujete k elektrické zasuvce.
Nepouzivejte rozbocovaci zastréky ani
prodluzovaci kabely.

Dbejte na to, abyste neposkodili zastrCku
napajeciho kabelu (pokud je k dispozici)
nebo napajeci kabel. O vyménu
napajeciho kabelu pozadejte autorizované
servisni stfedisko nebo kvalifikovaného
elektrikare.

Ochrana pred Urazem elektrickym
proudem u zivych Ci izolovanych ¢asti

musi byt pfipevnéna tak, aby nesla
odstranit bez pouziti nastroju.

« Sitovou zastr¢ku zapojte do sitové
zasuvky az na konci instalace spotfebice.
Po instalaci musi zlistat sitova zastrc¢ka
nadale dostupna.

* Pokud je sitova zasuvka uvolnéna,
nezapojujte do ni sitovou zastrcku.

» Neodpojujte spotfebic¢ ze zasuvky tahem
za kabel. Vzdy tahejte za zastrcku.

* Pouzivejte pouze spravna izolacni
zafizeni: ochranné vypinace vedeni,
pojistky (pojistky Sroubového typu se musi
odstranit z drzaku), ochranné zemnici
jistiCe a stykace.

» Je nutné instalovat vhodny vypina¢ nebo
izola¢ni zafizeni k fadnému odpojeni
v8ech napajecich vodicl spotfebice. Toto
izola¢ni zafizeni musi mit mezeru mezi
kontakty alespori 3 mm Sirokou.

2.3 Pouzijte

/\ VAROVANI!

Hrozi nebezpeci zranéni, popaleni Ci
Urazu elektrickym proudem.

* Nemérite technické parametry spotiebice.

* Pred prvnim pouzitim odstrarite vSechny
obaly, znaceni a ochrannou félii (pokud se
pouziva).

« Ujistéte se, Ze vétraci otvory nejsou
zablokovane.

* Béhem provozu nenechavejte spotrebic
bez dozoru.

* Po kazdém pouziti nastavte varnou zénu
na ,vypnuto®.

« Na varné zoény nepokladejte pfibory ani
poklicky. Mohly by se zahfat na vysokou
teplotu.

* Nepouzivejte spotfebic, mate-li vihké ruce,
nebo kdyz je v kontaktu s vodou.

» Nepouzivejte spotfebi¢ jako pracovni nebo
odkladaci plochu.

« Je-li povrch spotrebiCe praskly, okamzité
spotrebi¢ odpojte od elektrické sité.
Zabranite tak Urazu elektrickym proudem.

» Kdyz je spotfebi¢ zapnuty, uzivatelé s
kardiostimulatory se nesméji priblizit k
indukénim varnym zénam blize nez na 30
cm.

» Horky olej muze vystfiknout, kdyz do néj
vkladate jidlo.
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Mezi varnou plochu a nadoby nevkladejte
hlinikovou folii ani jiné materialy, pokud
vyrobce tohoto spotrebi¢e nestanovil jinak.
Pouzivejte pouze pfislusenstvi uréené
vyrobcem pro tento spotrebic.

/\ VAROVANI!
Hrozi nebezpedi pozaru a vybuchu.

Tuky a oleje mohou pfi zahrati uvolfiovat
horlavé pary. PFi vafeni udrzujte otevieny
ohen nebo ohfaté predméty mimo dosah
tukd a oleju.

Pary uvolfiované velmi horkymi oleji se
mohou samovolné vznitit.

Pouzity olej, ktery obsahuje zbytky
potravin, mlze zpUsobit pozar pfi nizSich
teplotach nez olej pouzity poprvé.

Do spotfebice, do jeho blizkosti nebo na
spotfebi¢ neumistujte hoflavé pfedméty
nebo predméty nasaklé hoflavinami.

/\ VAROVANi!
Hrozi nebezpeci poskozeni spotrebice.

Nepokladejte horké nadoby na ovladaci
panel.

Nepokladejte horkou poklici na sklenény
povrch varné desky.

Nenechte vyvafit vodu v nadobach.
Dbejte na to, aby na spotiebi¢ nespadly
zadné predméty nebo nadoby. Mohl by se
poskodit povrch.

Nezapinejte varné zony s prazdnymi
nadobami nebo bez nadob.

Nadoby vyrobené z litiny nebo

s poskozenym dnem mohou poskrabat
sklenény/sklokeramicky povrch. Tyto
predméty v pripadé nutnosti pfesunu po
varné desce vzdy zdvihnéte.

2.4 Cisténi a udrzba

Spotfebic Cistéte pravidelné, abyste
zabranili poSkozeni materialu jeho
povrchu.

3. INSTALACE

/\ VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.
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Pred Cisténim spotfebic vypnéte a nechte
ho vychladnout.

K Cisténi spotiebiCe nepouzivejte proud
vody ani paru.

Spotrebic Cistéte vihkym mékkym hadrem.
Pouzivejte pouze neutralni myci
prostfedky. Nepouzivejte prostfedky

s drsnymi ¢asticemi, draténky,
rozpoustédla nebo kovové predméty,
pokud neni uvedeno jinak.

2.5 Servis

Je-li nutna oprava spotrebice, obratte se
na autorizované servisni stfedisko.
Pouzivejte pouze originalni nahradni dily.
Pokud jde o zarovku (zarovky) v tomto
spotrebiCi a samostatné prodavané
nahradni zarovky: Tyto zarovky jsou
navrzeny tak, aby odolaly extrémnim
fyzickym podminkam v domécich
spotrebicich, at’ uz jde o teplotu, vibrace i
vlhkost, nebo jsou urCeny k signalizaci
informaci o provoznim stavu spotfebice.
Nejsou ur€eny k pouziti v jinych
spotfebi€ich a nejsou vhodné k osvétleni
mistnosti v domacnosti.

2.6 Likvidace

/\ VAROVANI!
Hrozi nebezpedi Urazu &i uduseni.

Pro informace ohledné spravné likvidace
spotrebiCe se obratte na mistni Gfady.
Odpojte spotrebi¢ od elektrické sité.
Odriznéte sitovy kabel v blizkosti
spotrebiCe a zlikviduijte jej.

3.1 Pred instalaci spotiebice

Pred instalaci varné desky si z typového
Stitku opiste niZze uvedené informace. Typovy




Stitek je umistén na spodni strané varné
desky.

Seériove Cislo ....oovvveveeiiiiii,

3.2 Vestavné varné desky

Vestavné varné desky se sméji pouzivat
pouze po zabudovani do vhodnych
vestavnych moduld a pracovnich ploch, které
spliuji prislusné normy.

3.3 Pripojovaci kabel

» Varna deska se dodava s pfipojovacim
kabelem.

» PoSkozeny napajeci kabel vyménte pouze
za kabel z nahradnich dild. Obratte se na
mistni autorizované servisni stredisko.

/\ VAROVAN!

Veskera elektricka pripojeni musi byt
provedena kvalifikovanym elektrikarem.

/\ POZOR!

Konce vodicl nevrtejte nebo nepéjejte.
Je to zakazano.

/\ POZOR!

Nepripojujte kabel bez kabelove
koncovky.

Dvoufazové pripojeni

1. Odstrante kabelovou koncovku z ¢erného
a hnédého vodice.

2. Odstrante izolaci z hnédého a ¢erného
kabelu.

3. Pouzijte novou kabelovou koncovku 1,5
mm? na konec kazdého kabelu. (Je
zapotrebi specialni nastro;j.)

Prarez kabelu

230V~

400V 2~N
— J €

.
—
L2

Jednofazové pripojeni - 230 V~

Dvoufazové pripojeni - 400 V2 ~ N

@ Zeleny - Zluty Zeleny - Zluty @
N Modry a Sedy Modry a Sedy N
L Cerny a hnédy Cerny L1
Hnédy L2
3.4 Montaz

Instalujete-li varnou desku pod odsavacem
par, dodrzte minimalni vzdalenost mezi
spotrebici v souladu s pokyny k montazi
odsavace par.
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uv 'I' b www.youtube.com/electrolux
0“ u e www.youtube.com/aeg

How to install your Electrolux
Induction Hob - Worktop installation

Je-li spotrebic nainstalovan nad zasuvkou,
ventilace varné desky maze béhem vareni
ohrat predméty ulozené v zasuvce.
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4. POPIS SPOTREBICE

4.1 Usporadani varné plochy
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4.2 Rozvrzeni ovladaciho panelu

Indukéni varna zéna
Ovladaci panel
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K ovladani spotfebice pouzivejte senzorova tladitka. Displeje, ukazatele a zvukové signaly
signalizuji, jaké funkce jsou zapnuté.

Senzo- Funkce Poznamka
rové
tlacitko
@ ZAP | VYP Slouzi k zapnuti a vypnuti varné desky.
= Hob?Hood Slouzi k zapnuti a vypnuti manualniho rezimu funkce.
llfl Zamek / Détska bezpecnostni po-  Slouzi k zablokovéani a odblokovani ovladaciho panelu.
jistka
” Pauza Slouzi k zapnuti a vypnuti funkce.
- Displej nastaveni teploty Ukazuje nastaveni teploty.
E - Ukazatele Gasovace varnych zén  Ukazuiji, pro kterou zonu je nastaveny ¢as.
- Displej ¢asovace Ukazuje ¢as v minutach.

CESKY 67



Senzo- Funkce Poznamka
rové
tlacitko
E @ - Slouzi k volbé varné zény.
m + — Slouzi ke zvySeni nebo snizeni ¢asu.
/\ - Slouzi k nastaveni teploty.
V'
Ep PowerBoost Slouzi k zapnuti funkce.
4.3 Displeje nastaveni teploty
Displej Popis
Varna zoéna je vypnuta.
(9),(2)_[5& Varna zéna je zapnuta.
@ ! Tecka znamena zménu o polovinu Urovné ohfevu.
Je zapnuta funkce Pauza.
@ Je zapnuta funkce Automaticky ohfev.
Je zapnuta funkce PowerBoost.
+ Gislice Doslo k poruse.
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vat teplé / zbytkové teplo.

OptiHeat Control (TFistupfiovy ukazatel zbytkového tepla): pokracovat ve vareni / ucho-

Je zapnuta funkce Zamek / Détska bezpecnostni pojistka.
Nevhodna nadoba, pfili§ mala nadoba nebo na varné zéné neni zadna nadoba.
[3 Je zapnuta funkce Automatické vypnuti.

4.4 OptiHeat Control (Tristupriovy
ukazatel zbytkového tepla)

/\ VAROVANI!

& / (=) / ) Nebezpeci popaleni
zbytkovym teplem.

Ukazatele zobrazuji uroven zbytkového tepla
u varnych zon, které pravé pouzivate.
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Ukazatele se mohou rozsvitit také u
sousednich varnych zén dokonce i tehdy,
kdyz je nepouzivate.

Indukéni varné zony vytvareji teplo potfebné
k vareni pfimo ve dné varné nadoby.
Sklokeramicka varna deska se ohfiva teplem
nadoby.



5. DENNi POUZIVANI

/\ VAROVANi!
Viz kapitoly o bezpec¢nosti.

5.1 Zapnuti a vypnuti

stisknutim O na jednu sekundu varnou
desku zapnete nebo vypnete.

5.2 Automatické vypnuti

Tato funkce varnou desku automaticky
vypne v nasledujicich pfipadech:

» vSechny varné zony jsou vypnuté,

* po zapnuti varné desky jste nenastavili
teplotu,

* néco jste rozlili nebo polozili na ovladaci
panel na déle nez 10 sekund (panev,
utérka, atd.). Ozve se zvukovy signal a
varna deska se vypne. Odstrante vSechny
predméty, nebo vycistéte ovladaci panel.

» se deska se pfilis zahteje (napf. kdyz se
vyvafi obsah nadoby). Pfed dalSim
pouzitim varné desky je nutné nechat
varnou zénu vychladnout.

* pouzijete nevhodné nadoby. Symbol @ se
rozsviti a za dvé minuty se varna zéna
automaticky vypne.

* po urcité dobé nevypnete varnou zénu
nebo nezm